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Az Országos Központi Hitelszövet
kezet kötelékébe tartozó szövetkezetek 
junius hó 21-én tartották kongresszu
sukat Budapesten, az OMGE tanács
termében. A kongresszuson egy ideig 
résztvett Gömbös Gyula miniszter- 
elnök is, aki Darányi Kálmán államtit
kár, Sztranyavszky Sándor, Hagy 
Emil, Pesthy Pál országgyűlési képvi
selők és Antal István dr. sajtófőnök 
kíséretében érkezett a kongresszusra. 
A pénzügyminisztert Iklódy Szabó

Andor, a földmivelésügyi minisztert 
Holczwarth Ferenc képviselte. A kon
gresszuson résztvett az agrártársa
dalom szine-java.

Beöthy László elnök nyitotta meg a 
tanácskozást, köszöntve a megjelente
két, majd foglalkozva a szövetkezeti 
mozgalommal, megállapította, hogy 
a gazdasági válság fokozottabb tevé
kenységet követel a hitelszövetkezeti 
hálózattól és az OKH minden törek
vése odairányul, hogy a hitelszövetke

zeti mozgalom hajóját a gazdasági 
válság egyre magasabban tornyosuló 
hullámain egyensúlyban tartsa. Meg
nyugvással állapíthatjuk meg, hogy a 
magyar hitelszövetkezeti hálózat az 
1932. év válságát rázkádtatás mente
sen tudta átélni és igy megvan a hi
tünk arra, hogy ha a gazdasági viszo
nyok számottevő mértékben és végre 
megjavulnak, akkor a jövő hitelszö
vetkezeti munkásság ismét megfele
lően eredményes lesz.

Kép a hitelszövetkezetek kongresszusáról.
Beöthy László elnöki megnyitó beszédét mondja. Balra tőle: Gömbös Gyula miniszterelnök; jobbra: 

Schandl Károly dr., az OKH alelnök-vezérigazgatója.
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Ezután Schandl Károly dr., az 
OKH alelnök-vezérigazgatója tartott 
előadást „Szövetkezeteink a gazdasági 
válságban" címmel. Előadásában han
goztatta, hogy a hitelszövetkezetek 
már öt évvel ezelőtt megkezdették a 
gazdasági válság elleni küzdelmet, 
amikor propagandát indítottak a szö
vetkezeti tőkének az önsegély elve 
alapján való gyarapítása érdekében, 
amely mozgalom eredményekép a hi
telszövetkezetek forgótőkéje 49 millió 
pengőről 81 millió pengőre emelkedett. 
A gazda adósságok kamatkedvezmé
nyére vonatkozó javaslat az OKH-ból 
indult ki és igen jellemző, hogy a hi
telszövetkezetek legújabb fejlődési 
adatai azt mutatják, hogy a falusi és 
földmivelö polgárság a válság ellenére 
változatlan és rendíthetetlen bizalom
mal viseltetik a hitelszövetkezet iránt.

Határozati javaslatot terjesztett elő, 
amelyben a kongresszus kimondotta, 
hogy a hitelszövetkezeteknek a gazda
sági válsággal szemben való védelme 
és a gazdák megmentése érdekében 
szükségesnek tartja a központtal való 
további együttműködést és a mező- 
gazdasági értékesítés szövetkezeti 
megszervezését.

Ezután vitéz Bodó János képviselő 
az ,.Uj telepítési politika és a szövet
kezeti mozgalom" címmel tartott elő
adást és Kirschanek Ödön pécsváradi 
apát a szövetkezésről és az önsegély
ről beszélt.

Ekkor érkezett a gyűlésre Gömbös 
Gyula miniszterelnök, akit lelkes ün
nepléssel fogadtak. A miniszterelnö
köt Beöthy László elnök üdvözölte.

.4 m i n i s z í e r e l n ö K  
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A miniszterelnök az üdvözlő szavak 
után szólásra emelkedett és felolvasta 
a nemzeti munkatervnek a szövetkeze
tekre vonatkozó szakaszát, amely töb
bek között hangsúlyozza, hogy a szö
vetkezeti önsegítés minden életrevaló 
formáját elősegíteni kívánja és súlyt 
helyez a falusi nép hiteléletét, terme
lését és értékesítését előmozdító szö
vetkezeti mozgalom kifejlődésére. Ki
mondja továbbá, hogy a szövetkezetek 
működésének és irányításának az 
igazi szövetkezeti szellemben és a 
valódi altruizmus jegyében kell tör
ténnie. Ezután igy folytatta szavait 
a miniszterelnök:

— Az én szememben a szövetkezet 
altruista elgondolás, az egyéni érde
kek alárendelése a közérdeknek. Az 
én szememben a szövetkezeti eszme 
egységet, összefogást jelentő valami s 
nem ütközik a nemzeti egység gondo
latába. Magyarok szövetkeznek, hogy 
segítsenek önmagukon és nemzetükön. 
Mindaddig tehát, amig a szövetkeze

tek vezetésében és működésében az 
igazi altruizmus érvényesül, amig a 
szövetkezetek nem alszanak, hanem 
tevékeny életet élnek, amig a vezetők 
az igazi altruizmus jegyében fana
tikus hittel és egyszerű ruhában szol
gálják ezt a gondolatot, én a magam 
részéről a legmesszebbmenő támoga
tást helyezem kilátásba.

— A szövetkezeti elgondolás nem 
egyéni vállalkozást jelent, hanem 
egyetemes érdekeket ölel fel. Nem a 
csúcson éli ki életét, hanem a téglá
kon keresztül, a nemzetet alkotó falva
kon át, állandó hatóerő tehát a nem
zeti erősödés szolgálatában. Egész po
litikai elgondolásom a falun épül fel, 
mert azt vallom, hogy a falu az a ki
fogyhatatlan forrása a magyar erő
nek, amelyet kibányásznia kell min
denkinek, aki az ország vezetésére hi
vatottnak érzi magát.

— A falu elhanyagolt területe a 
múltnak, amelyről megfeledkeztek, ta
lán éppen azért, mert túlságosan ma
gyar volt. Ezért tartom első köte
lességemnek a falut járni és örömmel 
fogadni az onnan felém nyúló baráti 
kezet, akár kérges tenyérről van szó, 
akár előkelő mágnás finom kezéről.

— A szövetkezeti mozgalom az én 
szememben nagy magyar összefogás. 
A túlságosan független, gerinces, 
önálló és büszke magyarnak fel kell 
ismernie, hogy ugyanakkor, amikor a 
másik portáját segíti építeni, a maga 
érdekét is képviseli s hogy el kell Hin
nie az egyéni érdekek hangsúlyozásá
nak a magyar közéletben, nem azért, 
mert puha gerincet kívánok az egész 
vonalon, hanem azért, hogy az összes
séget szolgáljam.

-  Beszélhetnék azokról a kérdések
ről is, amelyekről most tanácskoznak. 
Arról, hogy fejleszteni kell ezt a szer
vezetet s hogy miképpen kell a szövet
kezeti gondolat keretében hitelszövet
kezeti hitelkérdéseket megoldani.

— Beszélhetnék arról is, hogy ami
kor az cisz folyamán rendezni kíván
juk a gazdaadósságokat, bevonjuk-e 
ebbe a hitelszövetkezeteket? Mert ki
jelentem, az ősz folyamán rendezni 
fogjuk ezt a kérdést. Nincs kizárva 
annak lehetősége éppen a nemzeti 
munkaterv alapján, hogy a gazdaadós
ságok rendezésében a hitelszövetkeze
tek is résztvegyenek.

— Beszélhetnék arról is, hogy a te
lepítési politikába be kell vonni a hi
telszövetkezeteket, azt hiszem, igen, 
mert vannak példák arra, hogy erre 
elsőrangúan megfelelnek. Beszélhetnék 
hasonló szemjiontból az értékesítés 
kérdéséről, ami a legfontosabb s 
amelynek megoldása majdnem kizárt, 
hogy ne szövetkezeti utón történjék, 
hiszen nem azért termelünk, hogy 
mások túlságosan meggazdagodjanak, 
hanem azért, hogy magunk gyarapod
junk. Beszélhetnék olyan kérdésekről, 
amelyek fájnak, amelyek közvetlen ki
hatásukkal a reális életet szolgálják,

de én ezt azért nem teszem, mert min
den alkalmat arra kívánok felhasz
nálni, hogy egymáshoz közelebb jus
sunk.

— Nem ér ugyanis semmit az olyan 
miniszterelnök, aki a politikai sztra
toszférában éli életét és megfeledkezik 
arról, hogy valamikor ö is egyszerű 
vándora volt a magyar életnek. Akkor 
jár el helyesen a magyar miniszterel
nök, ha olyankor, amikor peng a kasza, 
kimegy a mezőre s nézi, hogy vágja a 
rendet a magyar, örül annak, ha teli 
a kalász s ha verejtéket lát, amelyről 
tudja, hogy lehet keserű is, de lehet 
édes is.

— Én olyan magyar miniszterelnök 
kívánok lenni, aki ott van mindenütt, 
ahol a nemzetnek szüksége van reá, aki 
nem felejti el azt, hogy az élet poros 
utján járt maga is, mint annyi millió 
magyar, aki nem felejtkezik meg arról, 
hogy mit jelent verejtékes munkával 
megkeresni a mindennapi kenyeret s 
aki tudja, hogy a görnyedthátu, erős- 
izmu magyarok azok, akikre a nemze
tet építeni kell.

1 z  O K H  K ö z g y ű lé s e
A miniszterelnök nagy tetszéssel fo

gadott beszéde után felszólaltak Zsóry 
Lajos, Váry Albert, Pintér László és 
Kórody - Katona János képviselők. 
Nagy Dezső dr., a Ceglédi Hitel- és 
Pinceszövetkezet igazgatója és Maksa 
János, a Hódmezővásárhelyi Hitelszö
vetkezet vezetője.

A kongresszus ezután megválasz
totta a Károlyi Sándor gróf-alap ke
zelőbizottságának uj tagjait, majd 
Beöthy László elnök megnyitotta az 
Országos Központi Hitelszövetkezet 
XXX111. rendes közgyűlését, amely 
megelégedéssel vette tudomásul, hogy 
az intézet az elmúlt évben is erednie 
nyes tevékenységet fejtett ki a nehe. 
pénzügyi és gazdasági viszonyok elle
nére. Majd a közgyűlés az 502.759.70 
pengő üzleti felesleg felosztásáról in
tézkedett, végül Bíró Zsigmond, Krúdy 
Ferenc, Szomjas Lajos és Lovász Já
nos igazgatósági tagokat újból egyhan 
gulag megválasztotta.

P é / e r  é s  P t í l . . .
Egyszerű genezáreti halász volt a: 

egyik, Simon volt a neve, aki haszta
lan erőlködés után meg merítette háló
ját az Ur parancsára s roskadásig 
telt halakkal a csónakja, mert hitt a 
jóséigostekintetii jövevény szavában, 
akinek hűséges és kitüntetett tanít
ványa maradt. Péter lett belőle, lati
nul Pclrus, azaz kőszikla, akire Jézus 
az ö Anyaszent egyházát alapította. 
Az első római püspök, a pápaság meg
alapítója.

És kévéig, gőgös, nagy-műveltségű 
római centurió (százados) a másik, 
akit Savlusnak hívtak akkor, amikor
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kegyetlen és vérszomjas római kato
náival a menekülő keresztényeket ha
lálra, üldözte. De előtte is megjelent 
az Ur. A lég hatalmasabbnál is erő
sebb, a legfényesebbnel is vakítóbb, 
hogy megkérdezze tőle:

— Saulus, Saulus. miért üldözöl 
engem?

És Saulus földre hullott a lováról. 
Szeme elkáprázott, de szive kinyillott. 
És Paidus lett belőle. Pál apostol, oki 
az áruló Judás helyére állt be tizen
kettediknek az apostolok sorába, hogy 
soha nem képzelt lendületet adjon a 
krisztusi tanok elterjedésének.

S az egyszerű Péter jóságos atyai 
szeretete s a csodálatos tudásu és aka
ratú Pál megalkuvást nem ismerő el
szántsága megjelenik a világ főváro
sában, a fenékig romlott Rómában, 
hogy a pogányság megszüntetésével a 
keresztény erkölcsök és szeretet alap
jait rakják le, ami sikerül is nekik. 
De életükkel fizetnek érte. Pált, mert 
római nemes volt, kardd/il végezték 
ki, Pétert keresztre feszítették, mint 
a Krisztust, csak saját kívánsága sze
rint fejjel lefelé. Ünnepüket is egy 
napon tartja az egyház, június 29-én, 
amikor a magyar aratás kezdődik.

Az ö haláluk is aratás volt, az örök 
igazság és elmulhatatlan szeretet fé
nyes és áldozatos aratása . . .

Él m a g y a r  a r a i á s  . - .
A magyar aratás pedig nem kezdő

dik meg ebben az évben Péter-PáUcor, 
mert rossz idők járnak felettünk, ha
nem nyolc-tiz nappal később. És aggo
dalommal lendül a kasza a rozs- és 
búzatáblába, hogy vájjon igazi ma
gyar aratás következik-e végre? Nem 
Péter és Pál küzdelme-e ez még min
dig a világ rosszakaratával és rom
lottságával? És nem újabb áldozatot 
kiván-e az idők vészes és kiismerhe
tetlen forgása a becsületes és dolgos 
magyar karoktól? Ki tudna ma erre 
felelni? A Londonban össze gyüleke
zet gazdasági bölcsektől a grönlandi 
eszkimóig senki. De nem is felelhet
nek azok, akik a régi római pogány 
i sászárok zsarnoki önkényét ültették 
át a XX. századba, s akik ellenmon- 
dást nem tűrő hangon végeztették ki 
az igazságot és szeretetet, mint a ha
talmát féltő római imperátor Pétert 
és Pált. Erre csak az igazság, a sze
letet, a béke, a megértés felelhetne, 
ha az idejük elérkezett már. Ha nem 
késik az is. mint az aratás. Ha nem a 
gonoszság ködje és ravaszság esője 
fekszi meg még mindig és takarja el 
az igazság fényét. Mindegy! .4 ma
gyar kasza megsuhan nemsokára, a 
kenyerünk biztosítva. A reményünket 
pedig ne adjuk fel. Aki kenyeret ad, 
életet is ad vele . . .

M. J.

BELPOLITIKA
Képviselőház.

A junius hó 20-iki ülésen tovább 
folytatták a 33-as országos bizottság 
működésének »; egh ossza b bitásáról
szóló törvényjavaslat vitáját.

Gömbös Gyula miniszterelnök fel
szólalásában tájékoztatta a Házat ber
lini útjáról. Kötelességet vélt teljesí
teni, — mondotta — amikor Berlinbe 
ellátogatott Hitler kancellár meghívá
sára, hogy megismerje felfogását az 
európai kérdéseket illetőleg. Három 
ok vezette Berlinbe. Az egyik a gaz
dasági. Olyan légkört akart terem
teni a magyar mezőgazdasági export 
számára a német kormány fejével 
való megbeszélés révén, amely bizto
sit ja a magyar mezőgazdasági export 
jövedelmezőségét. A második ok, ami 
vezette, az volt, hogy meggyőződést 
szerezzen róla, vájjon a nemzeti szo
cializmus állandó tényező-e? Meg kel
lett állapítania, hogy Hitler kancellár 
és a nemzeti szocialista mozgalom vi
lágtörténeti szolgálatot tett az embe
riségnek azzal, hogy Németországban 
megszüntette a kommunista veszélyt. 
Megállapította azt is, hogy itt nem 
rövidéletü, könnyen elsöpörhető poli
tikai rendszerrel állunk szemben, ha
nem állandó jellegű berendezkedéssel. 
Ez magyar szempontból is fontos, 
mert Németországgal állandóan szá
molnunk kell. A harmadik probléma 
az volt, hogy tudni akarta, miként fog 
az uj Németország clhelyezkedni az 
európai népek sorában. Megállapí

Urnapi ünnepség Kómában, a Szent Péter-templom terén,
A baldachin alatt XI. Pius pápa térdel.

totta, hogy a német kancellár politi
kai vonalvezetése a béke jegyében tör
ténik. Az egyenjogúság kérdésében 
azonos felfogást vall a kancellár ve
lünk. Előfeltételként kezeli ezt a kér
dést az európai béke szempontjából. 
Olaszország biztosítja számunkra az 
egyik erős barátot, a másik baráti kéz 
Németország felől nyúl felénk. Ez 
olyan ut, ami a reálpolitikát szolgálja. 
Azzal az érzéssel jött vissza Berlin
ből, hogy becsülettel a nemzet érdekét 
szolgálta.

A miniszterelnök beszéde után a 
törvényjavaslatot általánosságban és 
részleteiben is megszavazták.

A junius hó 21-iki ülésen, az inter
pellációk során, Krüger Aladár visz- 
szautositotta azokat az igazságtalan 
támadásokat, melyek a a mindszenti 
szövetkezettel kapcsolatban az OKH-t 
érték. Kállay Miklós földmivelésügyi 
miniszter válaszában a földmunkások 
nehéz helyzetét tette szóvá és bejelen
tette, hogy rövidesen a Ház elé fog 
jönni egy olyan megoldással, mely a 
kubikusoknak az uj földbirtok-politi
kában való elhelyezkedését is jelenti. 
Hasonlóképpen a vizimunkások hely
zetén is segíteni kíván.

A junius hó 22-iki ülésen elfogad
ták az ásványolaj- és földgázkutatási 
jogoknak egy angol társaságra való 
átruházásáról, a szabadalmi bíróság 
alkalmazottainak felelősségéről, to
vábbá a mezőgazdasági kiállításokról 
és árumintavásárokról szóló törvény- 
javaslatokat. Ezután mentelmi ügye
ket tárgyaltak.

A junius hó 23-iki ülésen folytat
ták a mentelmi ügyek tárgyalását,
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majd a napirendi vita során felszólalt 
Eckhardt Tibor és a miniszterelnök 
berlini látogatásával kapcsolatban ki
fejtette a független kisgazdapárt ál
láspontját. A párt a legkevésbé sem 
hibáztatja a miniszterelnököt ber
lini utjáért. Amikor a magyar 
miniszterelnök a német miniszter- 
elnökkel tárgyalt, egy méltatlanul 
megtaposott ország érdekében járt 
el és ezt kifogásolni nem lehet. 
Ha a mai Németország hajlandó ve
lünk gazdasági téren jobb kapcsolato
kat létesíteni, mint a régi, nekünk 
semmi okunk sincs ez ellen tiltakozni.

A Ház junius hó 24-én és junius hó 
26-án nem tartott ülést.

Imrédy pénzügyminiszter hazaér
kezett Londonból.

Imrédy Béla pénzügyminiszter, aki 
eddig a londoni világgazdasági érte
kezlet magyar küldöttségét vezette, 
Londonból visszautazott Budapestre, 
ahova junius hó 25-én érkezett meg. 
A pénzügyminiszter nyilatkozatában 
hangoztatta, hogy javaslatainak első 
célja az adósságok rendezésére irá
nyult, második célja pedig: a mező
gazdasági terménykivitel és értéke
sítés elősegítése. Sem optimizmussal, 
sem pesszimizmussal nem tekint a 
konferencia további folytatása elé. 
Természetes, hogy a konferencián 
voltak és lesznek bizonyos stádiumok, 
amelyek nem alkalmasak vérmesebb 
remények felkeltésére, ez azonban az 
ilyen nagy konferenciákon érthető, 
hiszen olyan érdekek ütköznek össze, 
amelyeknek harcában legtöbbször ne
héz megtalálni a sima megoldásokat.

A költségvetés a felsőházban.
A felsőház az elmúlt héten kezdette 

meg az 1933—34- évi állami költség
vetés általános vitáját.

Gömbös Gyula miniszterelnök hosz- 
szabb beszédben válaszolt a vita so
rán elhangzott kijelentésekre. A mi
niszterelnök ismét hangsúlyozta, hogy 
ennek a csonkaországnak legnagyobb 
problémája mindig a revízió marad. 
A négyhatalmi paktummal kapcsolat
ban leszögezte, hogy Mussolini mi
niszterelnöknek nagy érdeme, hogy 
volt lelkiereje és bátorsága ebben a 
káoszban világosságot és határozott 
irányt mutatni. A leszerelés kérdésé
ben arra kéri a konferenciát, teremt
senek igazságot. Egyenjogúságot kö
vetelünk nem azért, mert háborút, ha
nem azért, mert békét akarunk. A 
londoni értekezlet legfeljebb csak el
veket tud megállapítani. Súlyt helye
zünk arra. hogy az annak idején ki
épített olasz-magyar barátság útját 
járva, az olasz-magyar kapcsolatok ki- 
mélyitésén fáradozzunk. A királykér
désről a miniszterelnök ismét megál

lapította, hogy nem időszerű és a 
mohón hatalomra vágyó emberek ne 
zavarják meg azt a lelki harmóniát, 
mely nélkül nincs magyar előrejutás.

Kállay Miklós földmivelésügyi mi
niszter azt mondotta, hogy az aratás 
utáni búzakészletek felvételére meg
felelő előrelátéissal gondoskodás törté
nik és nem fordulhat elő, hogy a túl
kínálat folytán az árak a világparitás
nál, az exportparitásnál lejebb esse
nek.

A londoni tanácskozások.

Egyre kétségtelenebbé válik, hogy 
a londoni gazdasági értekezlet sikere 
legnagyobb mértékben az Amerikai 
Egyesült Államok magatartásától 
függ. Amerika azonban egyelőre nem 
tárja fel őszintén, mit akar. Egyes 
hírek szerint nemsokára maga Roose
velt elnök is Európába fog jönni. 
Amerika ugyanis a legnagyobb fon
tosságú gazdasági kérdések sorában 
van érdekelve. A pénzláb állandósítá
sának ügyében Amerikát nem sikerült 
rávenni a többi hatalmaknak a dollár 
árfolyamának rögzitésére. Állítólag 
Roosevelt elnök az egész pénzfelhigi- 
tást azért csinálja, hogy a búza árát 
újra egy dollárra emelhesse bushelen- 
ként, ami mintegy 18 pengős árnak 
felelne meg méter mázsánként. A má
sik fontos kérdés, amelyben Amerika 
kezében van az ütőkártya, a nemzeti 
adósságok, különösképpen a háborús 
adósságok ügye, melyekről julius vé
gén, vagy augusztus elején kezdődnek 
meg a tárgyalások. A harmadik rend
kívül nagyhorderejű kérdés, amely
ben Amerikának megint csak súlyos 
szava van, a búzatermelés sorsa. Co
lija holland miniszterelnök, a gazda
sági főbizottság elnöke, a búzaterme
lés szabályozását kívánta. A kanadai 
kiküldött ezzel szemben a meglévő 
nagy készletek értékesítését sürgette, 
amit úgy akar főként elérni, hogy a 
vevő államok növeljék fogyasztásukat. 
tíruce ausztráliai kiküldött szerint a 
termelés csökkentése a legsötétebb 
kétségbeesés politikája lenne. Ezzel 
szemben a svájci Laur, a búzaterüle
teknek 10 százalékkal való apasztását 
ajánlotta és a fölöslegeknek takarmá
nyozásra való fordítását. A négy nagy 
búzatermelő állam ezideig nem tudott 
megegyezésre jutni. Az értekezlet 
pénzügyi bizottságában Imrédy Béla 
magyar pénzügyminiszter részletes 
tervet ismertetett, melynek alapján a 
hitelező államok képviselőket külde- 
nének ki a rövid- és hosszúlejáratú 
adósságok tárgyában.

Betiltották a német szociáldemok
rata pártot.

A német birodalmi elnök rendelete 
alapján a birodalmi belügyminiszter 
betiltotta a németországi szociálde
mokrata pártot és utasította a tarto
mányi kormányokat a tilalom legszi
gorúbb végrehajtására. Megokolásul 
felhozta, hogy a legutóbbi időben tör
tént események megdönthetetlen bi
zonyítékot szolgáltattak arra, hogy a 
német szociáldemokrácia nem riad 
vissza államellenes és hazaáruló cse
lekedetektől Németország és annak 
jogszerű kornuínya ellen. A szociál
demokrata párt valamennyi tagját, 
akik bármelyik népképviseletnek vagy 
községi képviselőtestületnek tagjai 
sorában foglaltak helyet, megfosztot
ták mandátumuk gyakorlásától. A 
szociáldemokrata párt gyűlései a jövő
ben nem engedélyezhetők és nem sza
bad többé kiadni szociáldemokrata la
pokat és folyóiratokat. A rendelet 
megjelenése után röviddel letartóz
tatták Loewe birodalmi gyűlési szo
ciáldemokrata képviselőt, a birodalmi 
gyűlés volt elnökét, a szociáldemok
rata párt vezetőjét. Ezekkel az ese
ményekkel majdnem egyidőben a po
rosz belügyminiszter feloszlatta és 
betiltotta a német nemzeti front harci 
köreit valamennyi alakulattal együtt, 
azzal az indokolással, hogy ezekben 
államellenes elemek jelentékeny mér
tékben felvételre találtak.

Az osztrák kormány és a horog
kereszt.

Az osztrák kormány erélyes és el
szánt harcot folytat a horogkeresztes 
nemzeti szocialista párttal szemben. 
A harc során betiltották a nemzeti 
szocialisták lapjait, eltiltották a ho
rogkeresztes jelvények viselését, a 
nemzeti szocialista alakulatok műkö
dését és az egyes tartományi gyűlések 
pedig megsemmisítették a horogke
resztesek összes mandátumait, hogy 
igy mentelmi joguktól is meg
foszthassák őket. Számos letartózta
tás is történt. Dolffnss osztrák szö
vetségi kancellár egyik legutóbbi be
szédében kijelentette, hogy a nemzeti 
szocializmus elleni harcban még nem 
játszotta ki utolsó ütőkártyáit és 
hogy Ausztriát a nemzeti szocialis
tákkal szemben minden körülmények 
között, egészen az utolsó csepp vérü
kig meg fogják védelmezni.MINDEN DJ ELŐFIZETŐ a fa lu s i  

p o lg á r  tá 
b o rá t  erősíti!
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»A rátarti m agyar m egbukott, a  dolgozó  
m agyaré a jövő!«

A miniszterelnök a szövetkezetek nagy jelentőségét 
hangsúlyozta a Hangya közgyűlésén

\ Hangya. S zövetkezet ju n ius hó 22-éii 
u r lo ltii  közgyűlését Budapesten. amelyen 
.1 |«-iiziiByiiiiiiisz.tériuiii részéről Tlialy  
Zsigniond á llam titk á r, a földni'nvlésűg.vi 
m inisztérium  részéről \ta y rr  Károly 
á llam titkár vett részt. A közgyűlésen 
megjelent Oömftöx Gyula m iniszterelnök 
is. aki lUiráni/i Kálmán á llam titk á r és 
látni István dr. sajtófőnök kiséretélien 

érkezett meg.
'/.írtig  A ladár g rá f elnök üdvözölte a 

m iniszterelnököt, m int a Hangya volt 
gazgatósági tag já t, m ajd f.orös: János 

volt képviselő, a kisgazdatársadalom  ne 
vélien köszöntötte a miniszterelnököt.

HöinhÖs Gyula m iniszterelnök állott fel 
ezután szólásra lelkes éljenzes és taps 
közben és többek közt a következőket 
m ondotta:

A falu szolgaságban élt egy 
szabad országban

— Az én Lovász barátom és régi 
harcostársam azt mondotta, hogy Ká
rolyi Sándor gróf nrogrammját én 
magamévá tettem. Örvendek, hogy 
Károlyi Sándor gróf programmját 
magamévá tehettem. Ez természetes 
akkor, amikor a nemzeti összefogást, 
a társadalmi rétegek szolidaritását 
hirdetem s amikor a falura akarom 
építeni a, nemzetet és politikámat, 
arra a falura, amelyet mindig elha
nyagoltak* amelynek sem kulturális, 
em gazdasági prosperitását m in biz

tosították, amelytől mindig csak ál
dozatokat kívántak, amelynek utakat 
nem adtak, gazdasági életével inten
ziven nem foglalkoztak, arra a falura, 
amely — mondhatni — hosszú időn át 
zinte szolgaságban élt egy szabad or

szágban.
- A szövetkezeti gondolat a nem

zeti összefogás és a nemzeti egység 
kifejezője, még pedig gazdasági kife
jezője. A szövetkezeti gondolatot le
het, szabad és kell hirdetni, mert ez a 
: rmelö tömegek érdeke. Ennek a hir- 
i' tése nem azt jelenti, hogy a nem 
zövetkezeti alapon álló gazdasági té

nyezők nem épen olyan fontosak, mint 
a szövetkezetek. Annak a gyűlölködés
nek azonban, amely a nem szövetke
zeti gondolat alapján álléik részéről a 
zövetkezeti gondolat iránt az utóbb', 

időben gyakran megnyilvánult, meg
kell szűnnie.

— Én a szövetkezésben nagy er
kölcsi jelentőséget látok. A szövetke
zeti gondolat egymás érdekeinek, az 
"Zetartozandóságnak az elismerése 

■ az önzetlenségnek piadesztálra való 
emelése, mert szövetkezés és a szövet
kezeti gondolat annyit jelent, mint 
önzetlennek lenni, nagy eszméket szal
adni, felebaráti szeretetből dolgozni 
■’s ennek a munkának a tengelyeként

a nemzeti öncéluság gondolatát elis
merni. Ha van valami hibájuk a szö
vetkezeteknek, az, hogy szétágazlak. 
Kevesebb, erős, anyagilag jobban 
megalapozott szövetkezet több mint 
sok, kis, erőtlen szövetkezet. Tehát a 
koncentráció helyes a szövetkezetek
ben. Fontos, hogy olyan vezetőembe
rek álljanak a szövetkezetek élén, akik 
át vannak hatva a szövetkezeti gon
dolat lényegétől. Nem elég azonban 
csak lelkesedni, érteni is kell ehhez a 
munkához.

— Azt mondotta az előttem szóló, 
hogy ha mégegyszer a világra jönne. 
akkor újra kisgazda lenne é s  nem köz
jogi méltóság. Ez rendben van, de ez 
a kényelmes álláspont. Én is vágyó
dom a virágos mező után és szenvedé
lyesen szeretem hallgatni a pacsirta 
énekét, de kötelességet vélek teljesí
teni, amikor elvonatkoztatom maga
mat ettől a csábitó képtől és mai he
lyemen sziszifuszi munkára vállalko
zom a nemzet érdekében. A Lovász 
Jánosok feladata szeretni a magyar 
földet, az én feladatom, megérezni a 
szeretetet. Az ö feladatuk megtartani, 
az én feladatom megvédeni a földet. 
Az ö feladatuk megművelni a földet, 
az én feladatom lehetővé tenni a föld 
terményeinek megfelelő értékesítését. 
Minthogy azoknak a helyzete, akiket 
az én Lovász János barátom képvisel, 
kényelmesebb, elvárhatom, hogy (tuti
kor ezt a nehéz feladatot a mai világ- 
gazdasági és politikai káosz közepette 
vállaltam, engem kövessenek, mert az 
én utam a becsület, a bölcsesség és 
bátorság útja, a magyar hit, a ma
gyar tömegek és a magyar gondolat 
útja.

Én teljesen megbízom a „Han
gya" vezetőségében és hajlandó va
gyok minden reális javaslatot elfo
gadni és a lég messzebb menően támo
gatni. Arra kérem önöket: tartsanak

Anyarozsot
főleg a lábon álló rozsból szedettet,

kőrisbogarat
és minden más gyógynövényt minden 
mennyiségben a legmagasabb árban
v á s á r o l  

Dr. M iklós  
G y ó gy n ö vé n yn a gy -  
k e r e s k e d é s  rí.

Budapest, V., Vilmos császár-ut 6.
Telefon 805—77.

ki Károlyi Sándor gróf programmja 
mellett, amely — úgy látom — a reá
lis és közérdekű gazdasági életfelfo
gás programmja. Vigyék keresztül és 
valósítsák meg a szövetkezeti gondo
latot, amely nemzetépitő gondolat, te
hát igényt tarthat rá, hogy a tömegek 
csatlakozzanak a mozgalomhoz. A szö- 
vekezeti munkában, üzletvitelben és 
árubeszerzésben is érvényesülnie kell 
a helyesen felfogott üzleti szellemnek. 
Akkor méltán várható a szövetkezeti 
gondolat megbecsülése. A szövetkezet 
azonban ne foglalkozzék csupán áruk 
árusításával, hanem az áruk értékesí
tésével is, amelyre én a nagyobb súlyt 
helyezem. Nagy elismeréssel vagyok a 
„Hangya" vezetősége iránt, hogy az 
utolsó években a szövetkezeti gondo
laton keresztül az értékesítés meg
szervezését erélyesen kézbevette és 
előmozdította ennek a nagy problémá
nak a megoldását. A magyar áruk 
megbecsültetése a kereskedők hiva
tása. Jó árut termelni a gazdák fel
adata, de a jó árut értékesíteni a ke
reskedőké, tehát a szövetkezeté is. Ma 
reális életfelfogásra van szükség s a 
legfényesebb név viselőjének is örül
nie kell, ha jólmenö üzlete van. A rá
tarti magyar megbukott, a dolgozó 
magyaré a jövő!
A szövetkezetek visszauta
sítják a méltatlan támadást

Á minisziere!nököl liesaédc befejezése 
után a jelenlevők helyeikről felemelke<lve. 
nerceken kérésziül lelkesen ünnepelték. 
Ezután H dlttiih  E lem ér vezérigazgató elő
te rjesz ten e  az elm últ üzlet évről szóló 
igazgatósági jelen tést, ism erte tte  a zár 
szám adásokat, amelyek félmillió i>engőt 
m eghaladó leírás m án Z/.?ó?.Zö' pm oő  
feJexlc<we1 zárulunk: a közgyűlés azt ha
tározta . hogy ezt a következő iizletevre 
viszi át. Az igazgatósági jelentéshez a 
vidéki szövetkezetek részétől Fedák  Mik
lós (Szerencsi, Furkn-s Elek (Gönczi. 
IXorádii Ferenc ( l ’ó s ) .  .<:»'<*Ii/hidn Béla 
(Á lm o'd l ésScZ/rct Béla (B alatonfm iyódi 
-zóliak hozzá. akik a ..Hangya*4 szövet
kezeti tálxir nevelten a legerélvesebJieii 
v isszautasíto tták  azt a tám adást, amelyet 
Fábián Hála ni"<:áiinifiih si képrixrlő eflt/ik 
ih i íhi im iil t beszédében n szövetkezetek  
ellen in tézett * ninejf/ben azoknt a szorirl 
előretolt hndáJtásainak nevezi*. A kéz 
gyűlés igazgatóság jelen tésinek  es az 
elő terjesztett indítványoknak elfogadása 
után, lelkes hangulatban  é rt veget.

A íí a z  a  f e r m é s b o r b é ly ?
Az orosz szovjethatóságok irtó há

borúi inditottak az úgynevezett „ter
mésborbélyok" ellen. így hívják azo
kat az éhhalállal küzdő földmiveseket. 
kik az éj leple alatt a lábon álló ter
mésről egyenként lerágják a kalászo
kul, hogy valami élelmiszerhez jussa
nak. Egyelőre 10.000 ifjú kommunis
tát képeztek ki termésörzési rohain- 
szolgálatra. Az lesz a feladatuk, hogy 
a rendes termésőröket éjszakánként 
ellenőrizzék és a „kalászborbélyokra 
vérebekkel vadásszanak.
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,/f Korm ány e g é s s k ü lp o liíik a i  
té n y k e d é se  arra irányul, t>ogy 

p ia co k a t terem tsen
Gömbös Gyula miniszterelnök junius hó 

23-án résztvett az Országos M agyar Gaz
dasági Egyesület isazgatóválasztmányi 
ülésén, amelyen teljes számban megjelen
tek a gazdatársadalom vezetői. Somssich  
László gróf elnök köszöntötte a miniszter
elnököt.

— A m iniszterelnök u r  látogatásával 
tanu jelé t ad ja  annak, — mondotta többek 
között — hogy a magitar gazdaközümség 
sorsa iránt meleg érdeklődéssel és rokon- 
szenvvel van. E ngedje meg. hogy mi vi
szont a legnagyobb nyíltsággal fe ltárjuk  
b a ja in k at és kívánságainkat. .1 legsúlyo
sabban a term ények végtelenül alacsony 
ára nehezedik reánk, továbbá, az értéke
sítés gamdia s a terhek, amelyek részben 
a súlyos adókban. részben az udősséigi ka
matokban és kötelezettségekben reilenrk. 
1 gazdaadóssőyok rendezése immár nem 

tá r halasztást.

Gömbös Gyula miniszterelnök válaszá
ban a következőket mondott:

A  m in is z t e r e ln ö k  
b e s z é d e

— Amikor kormányra léptem, a 
legfontosabb feladatnak a mezőgazda- 
sági termények értékesítését jelöl
tem meg. Összehoztuk mindazokat a 
hivatalos tényezőket, amelyek addig 
mindnyájan a saját fejük szerint in
tézték a kivitelt, átalakítottuk ezeket 
egységes intézetté s azt hiszem, ez az 
intézet a viszonyokhoz mérten megfe
lel feladatának s remélem, meg fog fe
lelni a jövőben is száz százalékban. A 
kivitelen van a hangsúly, anélkül 
hiába hirdetünk intenzív gazdálko
dást, vagy tervguzdálkodást. A terv- 
gazdálkodás alatt nem a szovjetgaz
dálkodást értem, hanem a piacokhoz 
alkalmazkodó gazdálkodást. A lényeg 
tehát az értékesítésen van s a kor
mánynak egész külpolitikai ténykedése 
nem is irányul másra, mint arra, hogy 
piacot szerezzünk a magyar árunak. 
Ennek egyik útja Ausztrián és Olasz
országon kívül éppen Berlin volna. 
Arról van szó, hogy a magyar búza és 
a magyar idénycikkek bejuthassanak 
s ha most etekintetben elértem célo
mat, nem bánom, még ha szidnak is 
azok az urak, akik politikailag velem 
szemben állnak.

— Mindig szó van a mezőgazdaság 
mai súlyos terhéről. Az adónak a ter
melési viszonyokhoz kell alkalmazkod
nia, a teherbiróképességet kell alapul 
venni s másként kell elbírálni a kon
junkturális vagyonképződést, mint a 
konzervatív vagyont. Az adórendszer 
pedig legyen egyszerű, úgy, hogy 
minden ember kiismerje magát benne. 
Az adósságok rendezése nem olyan 
könnyű feladat, de olyan nehéznek 
sem szabad lennie, hogy ne lehessen 
azokat megoldani. A kormány állan

dóan tanulmányozza ezt a kérdést és 
megígértem, hogy még az év folyamán 
tető alá hozom; s én meg szoktam tar
tani azt, amit ígértem. A tőkének 
nagy érdeke fűződik ahhoz, hogy az 
adós olyan kapacitású maradjon, hogy 
tartozását vissza tudja fizetni. Leve
gőt kell adni az adósnak, nem aján
dékot, mert levegőre van szüksége, 
hogy magához jöjjön s rendszeres kal
kuláció alapján eleget tudjon tenni kö
telezettségének. Ebben a szellemben 
kívánja a kormány a gazdaadósságok 
kérdését megoldani.

— Aki a magyar életet tanulmá
nyozza, — fejezte be a miniszterelnök 
felszólalását — akinek szive, lelke, 
szeme s bizonyos fantáziája van, nem
csak egyszerű gazdasági ténykedést 
lát abban, amikor négy magyar címe
res ökör viszi az ekét a barázdán, ami
kor hasad a magyar föld, amikor pat
tog az ostor és amikor az égbolt felé 
mint Isten hirdetője, a kis pacsirta 
éneke szól. A szántásban, vetésben, 
aratásban több van, mint anyagi élet. 
Lelkiség van benne, még pedig külön
leges magyár lelkiség, mert nem 
egyszerű anyag ez a föld. Sok min
den van ebben a földben: vér is van, 
őseink vére, magyar sóhajtás is, nem
zetünk ezeréves sóhajtása, magyar 
vágyódás is a nagy feltámadás iránt 
s ezért legyenek nyugodtak, a célt, 
amely felé megyek, nem fogom elté
veszteni.

A m iniszterelnök beszédét hosszantartó  
ós lelkes taps követte. A miniszterelnök 
ezután a jelenvoltak tineplése közben el
távozott, az igazgatén’álasztuiány pedig 
á tté rt a napirend tárgyalására . A tá rg y a 
lássorozaton szeretteit a mezőgazdasági 
m unkáidé nem zetközi szabályozáséinak 
kerde.ie, m ajd M-utsehenbarher Emil szá
ntott be  a mezőyazdaséig aktuális kérdé
seiről, az ú jabb  mezőgazdasági vonatko
zásit törvényhozási és korm ányintézkedé
sekről. valam int a  londoni világgazdasági 
értekezlet és a bukaresti agrárkonferencia 
m unkájáról. Az igazgatói jelentéshez szá
mos felszólalás hangzott pl. m ajd a folyó 
ügyek és az OMGE lielügyeinek letárgya- 
lásával az ülés végétért.

Felavatták a szarvasi 
gazdasági tanintézet 

zászlaját
A Tiszántúl egyik legjelentősebb 

iskolavárosának, Szarvasnak, messze 
vidéken híressé vált középfokú gazda
sági tanintézete, amely nevét az egy
kori nagynevű lutheránus paptól, 
Tessedik Sámueltől kapta, junius hó 
17-én avatta fel ifjúsági zászlaját. Az 
ünnepség előtt reggeí a katolikus, 
majd az evangélikus és református lel

készek adták a zászlóra áldásukat, 
majd a tanintézet dísztermében folyt 
le az ünnepség, melyen résztvett a 
földmivelésügyi minisztérium képvi
seletében Czvetkovits Ferenc dr. mi
niszteri tanácsos és Tar Gyula gazda
sági iskolai főigazgató. Megjelent az 
ünnepségen Beliczey Géza, az OMGE 
alelnöke is és ott láttuk a mezőgazda- 
sági kamarák, Szarvas és a szarvasi 
járás minden vezető tagját, a város 
társadalmát és az utóbbi időkben az 
intézet iránt oly nagy érdeklődést ta
núsító környékbeli kisgazdákat. A 
tanintézet jól betanult dalárdájának 
énekszámai között Csabai Kálmán, a 
gazdasági tanintézet kitűnő igazga
tója mondott lendületes, magyar ér
zéstől izzó avatóbeszédet, a hallgató
ság lelkes tetszésnyilvánításától kí
sérve. Utána a zászlószegek beverése 
következett. A zászlóanya, báró Benz 
Ottóné, bensőséges szavak kíséretében 
„Akié a föld, azé a haza" felirásu sza- 
lagott helyezett a lobogóra, majd az 
ifjúság lelkes fogadalmat téve, átvette 
a művészi kivitelű lobogót. A meg
kapó ünnepség a Himnusz ábitatos 
akkordjaival ért véget.

Délután a végzett gazdászok sár- 
gulási ballagása folyt le a város ut
cáin, este pedig az Erzsébet-ligeti 
kioszkban műkedvelő-előadással egybe
kötött bucsuestet rendezett az ifjú
ság.

A  t r i a n o n i  f j a t á r o k  
á l d o z a t a i

Fertősalmás közelében a cseb-ro- 
mán határ mentén, junius hó 19-én 
egy négytagú román határjárőr pus
kalövésekkel megölte Kalmár fertős- 
almási lakost, akit a határőrök jelen
tése szerint csempészés közben rajta
kaptak. Kalmár hét kiskorú gyerme
ket hagyott hátra.

Junius hó 22-én, reggel négy órakor 
Szentkirály község mellett cseh finán
cok borzalmas vérengzést követtek el. 
Czakó Béláné 25 éves, a magyar hatá
ron innen lakó asszony véletlenül át
tévedt cseh területre cseresznyeszedés 
közben. A finánc cseh nyelven szólí
totta fel az asszonyt, hogy hagyja el 
a cseh területet, de az nem értette 
meg. Mikor újabb felszólitásra sem 
ment el, lekapta a fegyverét és bele
lőtt. Az asszony rendkívül súlyos sé
rülést szenvedett. Az asszonyt a rima- 
szombati kórházba szállították be.

R észvényeket,
bármilyen értékpapírt, kényszer- és 
hadikölcsönt napi áron vásárol Barna- 
bank, V.. Nádor-utca 26.
Telefon : 213—lti, 104—67.
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Ahol Görget Artúr fővezér diadalmas csatája 
után megpihent...

Junius 18-án vasárnap Isoszegen  a 
nagyidők, a nagy magyar múlt órá
ira emlékeit felelevenítő gyönyörű 
magyar ünnep volt. A történelmi ne
vezetességű ísaszeg falunépe és bu
dapesti hazafias magyar munkások 
ünnepeltek, ölelkeztek itt együtt az 
1848 1849. évi honvéd harci dicső
ség megható koszorúzásával. A világ
hírű régi Ganz és Társa gép- és va
gongyár munkásai vonultak ki ide a 
megszentelt csatamezőre, hogy hódol
ónak a ragyogó márvány-emléktáb
lánál, melyet a Ganz-gyár levente ofc- 
luti'ii vésettek, falaztattak be ama 
szerény falusi ház falába, ahol és 
amelyben Görgei Artúr tábornok, a 
honvédek fővezére 1849 április 6-án. 
nagypénteken este, az osztrákokkal ví
vott diadalmas csatája után, néhány 
óráig megpihent . . . Eljöttek ide ün

Az isaszegi Görgei-einléktábla.

nepelni a leventeoktatók, a gyári le
venték, a gyári cserkészcsapat; a 
gyári dal- és zeneegylet a hazafias 
Szabó Gyula dr. ganzgyári főoktató, 
az irányitó-oktató vezetésével, szóval 
a munkásság szine-java. Társultak 
hozzájuk az isaszegi leventék és az 
L iszegi-dalkör is. A Görr/cf-család, a 
11-es számú Görgei Artur-gyalogez- 
i ed is képviseltette magát s az Isa- 
•/.égnél lefolyt dicső harctéri ese-

' nyi magát vitéz A ggházy  Kamii 
zreiies, a Hadimuzeuni tudós igazga
tó ismertette.
f elejthetetlen szép ünnepségek ke
iében történt meg az itt bemutatott 

marványemléktábla leleplezése. Ez 
illek táblát a Ganz-gyár céltudatos, 

d ’ k magyar leventeoktatói hazafias 
határozásukból, saját erejükből azért 

áldották, hogy a m agyar nemzeti 
1 i il; kifejlődését ezzel is szolgálják és 

nagy múltat, az ősök hősi áldozatait 
egzeteskönnyen felejtő többi ma- 

.'-y íróknak is követendő példát mu-
- anak . . Görgei Artúr a ma-

nemzetnek egyik legnagyobb 
heilvezéri lángelméje volt s az ő zse
niális haditerve alapján a szolnoki 
diadalmas csatával kezdődött meg 
1849 tavaszán az a nagyszerű felsza
badító hadjárat, mely megnyitotta az 
utat Pesthez s az isaszegi, bicskei,

nagysarlói, vári, gödöllői győzelmes 
csaták után Budavár meghódítására, 
Komárom  felszabadítására, az osztrák 
ármádia szétzüllesztésére, a gőgös le- 
igázó W indischgraetz herceg tábor
szernagy csúfos megszaladására és 
lemondására vezetett.

Az isaszegi csatáról Jókai „A kő
szívű ember fia i"  regényében gyö
nyörű fejezetet irt. Itt G ö r g e i szemé
lyes fővezérletével, mintegy 22 ezer 
válogatott honvéd vívta az egész na
pos nagypénteki csatát, körülbelül

O la s z o r s z á g
s z e r e í e í í e l  f o g a d t a  a  m a g y a r  

g a z d a i f j a k a t
A Faluszövetseg hosszas előkészítés 

után, — amint már jelentettük — a 
német gazdaifjusági csereakción kí
vül Olaszországba is vitt ki gazdaif- 
jakat, hogy egyrészt a fasiszta mező
gazdaságot tanulmányozzák, másrészt 
a két nemzet gazdaközönsége közelebb 
kerüljön egymáshoz. A Faluszövet
ség gazdaifjusági tanulmányújának 
résztvevőit nagy szeretettel és lelkese
déssel fogadták Olaszországban. A 
gazdaifjak Szekeres László dr. főtit
kárnak, az olasz akció megszervezőjé
nek, vezetésével utaztak le Trientből 
egészen a szicíliai S ir a e a s á ig  és más 
és más vármegyékben nyertek elhe
lyezést. A csoportot már a határ át
lépésénél testvér; szeretettel fogadták 
az olasz gazdatársadalmi intézmények 
vezetői, úgyhogy ütjük valóságos dia- 
dalut volt Olaszországban. A határál
lomásról Szekeres László dr. főtitkár 
a gazdaifjak nevében táviratilag üd
vözölte Acerbo olasz földmivelésügyi 
minisztert és Staracet, a Fasiszta

O la s z o r s z á g b a n  le v ő
Fiuk! Leveleiteket örömmel vettük. Jól 

esik olvasnunk. hogy kitünően érziteli ina 
Katókat. A magyar gazdatársadalom út
törői vagytok. Vigyázzatok tehát, hogy a 
magyar névnek becsületet szerezzelek. 
Minden erővel és tehetséggel igyekezze
tek feladataitokat teljesíteni, hogy tudás- 
sál megrakodva jöjjetek haza. .Minden 
dolgotokban bizalommal forduljatok hoz
zánk. Leveleitekre részletes válasz megy. 
Írunk a vendéglátó gazdáitoknak es az 
intézményeknek is. Akik még jelentésüket 
nem küldötték be. azonnal Írjanak, mert 
tudni akarjuk, hogy vagytok? Szeretettel 
és hazai üdvözlettel köszönt mindnyája
tokat: Szekeres László főtitkár. Falu- 
szövetség.

Levelet kaptunk a következőktől: V.-
m eth  Dániel (Im ola), Molnár Ferenc 
(M assa-Lotnbarda), 1‘a llin yer  Ferenc 
(M accarese), K iss h a jó s  (T ren to), H arcsa  
László (V astó), ( la lli János (E lteli). Do
bos Lajos (Sorbolo), C sollány  Im re

ugyanennyi főnyi osztrák katonával, 
akiknek még W indischgraetz, Jella- 
sich, Götz generális voltak a jelesebb 
vezérei. Görgei oldalán Damjanich, 
Klapka, Leiningen, a huszár Gáspár 
és az átkarolást bravúrosan végre
hajtó Aulich tábornok hadtestei győz
tek itt a további hadieseményekre is 
döntőleg . . .  A pirossapkás 9-es, a 
fehértollas 3-as honvédbakák, a hu
szárok, a kitűnő honvédtüzérek, a 
nagy honvédsereg zömével mind
mind csodálatos hősiességgel vereked
tek s a kivívott diadalra lángeszű fő
vezérük, Görgei A rtú r  megérdemelte 
ezt a néhány pihenő órát

(mp.)

Párt főtitkárát, akik lehetővé tették 
az olasz kormány fejénél a gazdaifjak 
tanulmányúját.

Ifjaink útközben megnézték Vene- 
ziát, amelynek szépségeiben nem 
győztek eléggé gyönyörködni. Ha
sonlóképpen hosszabb időt töltöttek 
Rómában is. Az állomásokon minde
nütt az olasz Földmivesszövetség me
gyei elnöke, titkára  és a fassio k i
küldöttje  fogadta őket, akik átvették 
a kijelölt gazdaifjut és elkísérték a 
vendéglátó birtokoshoz. Ifjaink hat 
hónapig maradnak Olaszországban.

A tanulmányi csoport Rómában 
tisztelgett Acerbo földmivelésügyi mi
niszternél és Stracenál, a Párt főtit
káránál. A Faluszövetség akcióját 
hathatósan pártfogolta és támo
gatta H áry András római köve
tünk és Don Ascanio Colonna her
ceg, budapesti olasz követ. Mind
kettőjüknek nagy része van abban, 
hogy a Faluszövetseg nagyjelentőségű 
mozgalma sikerrel járt.

q a z d a i t j a in l í í j o z  !
(G iu g lian o ). A hnásy  B é la  (Siracusa), 
I ’icnyó  L ajo s (S a v ig lia iio l és Álm osdy  
P é te r  ( Eni|>oli-Si«“iia G ran a io lo ).

Galli János (Eboli Salerno). Az isk o la  
ig a z g a tó já n a k  írunk . H árom  h ó n a p  m úlva 
a v á lto z ta tá s i n n •gcsi.miljii'k. Az ig azg a tó  
v ad ászü g y é t e lin té z z ü k  és k ö zvetlenü l 
n teg irju k  neki. Dohos l-ajos (Sorhola). 
Igyekezzél e l s a já t í ta n i  m in d az t, am i ott 
h aszn o d ra  leltet. K ésőlát k e rtésze tlte  k e 
rü lsz . Molnár Ferenc (Massa-Imu- 
barda). Pompás leveledet köszönöm . É r 
ték es  fe ljegyzése ide t és közlem ényeidet 
m egfigyeléseidről kérem  ré sz ü n k re  is be 
kü lden i. le v e le d e t  v á r ju k . —  K iss Lajos 
(Trento). Szlvltöl fa k a d ó  leveleit jól 
e se tt. V endéglátód  levelét is ve ttük , aki 
meg v an  elégedve veled. A fiuk  cím ét 
közöljük  iap tinkban . Pallinger Fe
renc (M accarese). Az. o ltan i birtok ite- 
osztását figyeld meg. Ez az olasz kor
m ány egyik  legk iválóbb  m eg jav íto tt b ir 
toka. Komoly minik i legyen je lsz av ad , 
hogy meg legyenek veled elégedve. —
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Németh Dániel (Imola). Bővebb értesí
tést kérek helyedről és körülményeidről. 
— Harcsa Lajos (Vasto). Örülök, hogy 
jól érzeti nnignihit. Szorgalm asan tanulj 
olaszul és igyekezzél m indent e lsa já tí
tan i, ami hasznodra válik. — CsoUány 
Imre (Giugliano). K atonás rövidséggel 
m egírt leveledet köszönöm. Részletesen 
közöld velem, hogy milyen helyen és mi
lyen körülmények között vagy? -  Almásy 
Béla (Siracusa). Federazio elnökének és 
Seano professzor u rnák irok. hogy a 
kért biciklit rendeBoezésedre Itoesássük. 
Három hónap múlva átkerülsz a szom
szédos Raguzába. K itartás , komoly maii 
ka! — Almosdy Péter (Emnoli-Siena). 
Szomszédaid címét közöljük a  lapban. 
Örülök, hogy jől érzed m agadat. — 
Frenyó L ajos (Savigliano). Köszönöm 
értesítésedé:. leveled  arról tanúskodik.

A 400 éves csiksomlyói búcsú
A székelyföld tündéries, gyönyörű- 

szép tömegmegmozdulása, ott a regé
nyes, messze Csikországban, a csik
somlyói búcsú is. Már négyszáz éve 
diadalmasan lengö-lobogó templomi 
zászlókkal jönnek, egyre jönnek a 
„Somlyói búcsúra" az emberek . . . 
Jönnek a Hargitáról le, Grécesen át. 
Nyergesen keresztül jönnek, jönnek, 
egyre jönnek. Moldovából is mindig 
eljönnek. Színes, szőttes nemzeti vi
seletűkben olyan gyönyörű szépek, 
mintha a mezők virágai keltek volna 
láb ra ... A kibontott hajú fehér 
leánysereg és szöttes-tarisznyás barna 
székelyek ajakáról ősrégi Mária-éne- 
kek zengedeznek:

— Szép liliomszál!... Szüzek vi
rága!

A „kereszt" mellett lépegető, fel
pántlikázott fiatal legények kezében 
háromnegvedestaktusu vidám üte
mekben a felvirágzott, fafogantyvs 
csengettyű csilingel. . .  Mindenik le
gényke komolyan igyekszik megfe
lelni a kitüntetésnek. Távolról köze
ledő dobszó is hallatszik .. . Arról- 
felöl a mikháziak jönnek s mintha 
csak a szent hajdan elevenednék meg! 
Amikor 1567-ben a csíki katholikusok 
a hargitai Nagyerdőn, pünkösd szom
batján, döntő diadalt arattak János 
Zsigmond támadó serege felett, csíki 
székelyeink ugyanilyen győzelmi dob
szóval vonultak hálaadó istentiszte
letre a Csíki Csodálatos Boldogasz- 
szony templomába . . .  És éppen ennek 
a győzelemnek az emlékezete gyűjti 
össze századokon át mindmáig a ha
gyományaikhoz rendíthetetlenül ra
gaszkodó nemes székelyeinket. . .  És 
jönnek, jönnek, egyre jönnek a „ke
resztaljai". Karinges papok, apró mi- 
nisztrárisok, az énekeket vezető lelkes 
tanitók ügyelnek a keresztaljakra. A 
határ, a falu, az erdő, a mező, amerre 
csak elvonulnak, szakadatlanul zenge- 
dezik az énektől:

— Könyörögj érettünk istennek 
anyja!

hogy jól érzed m agadat. H asználd fel az 
időt A rizs- é j  gyüm ölcsterm elésről lá
togatásom  u tán  lteszéiiink. — Szűcs 
Kálmán. .Mai napig leveledet nem kaptuk 
meg. É rtesítést várok. — Pesty Kálmán 
(Pistoia). Leveled hiányzik, sürgősen ké
rek értesítést helyzetedről. — Somogyi 
István (Pescara). Első jelentésed  hiány
zik. Mi az oka hallgatásodnak? Sürgősen 
írjá l — Illés György (.Messina). A Rozs 
nvav-nyelvtant a napokban postára  áll
tám. Remélem (kitűnőim érzed m agadat 
azon >a gyönyörű helyen. Fodor László 
(I’atania). Jelentésedet várom. B ár tu
dom, hogy nagyszerű helyen vagy. K ita r
tás. szorgalom és alkalm azkodás. — 
Dóry Lajos (Arezzo). Miért hallgatsz? 
Sürgősen várom helyzetjelentésedet.

Legközelebbi számunkban közöljük va
lamennyiötök pontos címét.

A harangok is, az utszéli templo
mokból és kápolnákból mindenütt 
buzditólag, serkentőleg beszélnek hoz
zájuk . . .  Csiksomlyó a — cél . . . 
Csiksomlyón virágos kapu várja, ra
gyogó szemű, érces szavú Ferences
atyák, a székely nép sokszázados „ba
rátja?* fogadják, köszöntik a megha
tódott tömegeket. Utcák mélyéből, a 
mezők, a rétek, az erdők rejtett útjai
ról, mindenfelől, de mindenfelől a víz 
árjaként jönnek, hömpölyögnek tíz
ezrével, húszezrével, harmincezrével 
a még mélyebb áhítatra gerjedt embe
rek. Felszabadultan száll, ujjong a 
varázslatos énekük:

—  Örülj szép Szűz! AUeluja!
A levegő eltelik a diadalmasan ho- 

zsánnázó szent énekekkel. Szakadat
lanul zugnak a harangok, csengenek, 
bonganak a csilingelő csengettyűk. A 
rejtelmes dobszó is beleperdül, egy-egy 
harsány rézkürt is belerivalg a sok 
tízezernyi embernek más és más édes 
dallamra énekelt, égfelé zsongó zso
lozsmáiba. Uj életreménységekkel tel
nek meg a csüggedt emberek lelkei . . .  
A Pünkösdi Lélek boldogságot, fényt, 
vigaszt harmatozva ragyog és száll- 
dos a porlepett tömegek fe le tt. . .  És 
még mindig egyre jönnek s hozzák 
kálváriás életük súlyos keresztjeit a 
„csodákkal jeleskedő Segítő Mária lá
bai elé. . Boldog, ki csókolhatja lá
bát vagy hozzáérintheti keszkenőjét, 
imakönyvét. . .  Szinte végnélküliek 
ezek a vizárjaként hömpölygő töme
gek. A harangok szünetlenül búgnak, 
amig közben a körmenet megindul, a 
székelyek Sionhegyére . . .

Az élen a gyergyófalviak mennek. 
Az odavalósi Jstván pap azzal szerezte 
meg nékik ezt a vezéri jussot, hogy 
annakidején István-pap vezette dia
dalra a székelyeket János Zsigmond 
csapata ellen, azért tehát, hogy a ké
sői unokák most is az élen járnak. 
Utánuk hófehér, liliomos zászló alatt 
a Csíkszeredái diákok jönnek. Tagba
szakadt, a legerősebbnek elismert fel

sős diák viszi a „labarum“-ot. A 
méhkashoz hasonlatos, az összetartást, 
erőt jelképező, nehéz, drága szövettel 
borított „labarum" körülhordozása 
nem mindennapi erőt kíván. Igazi vir
tus ez, ha a diák a háromórás körme
neten egyszer sem teszi le a — laba- 
rum ot. . .  Minő meghatóak a menet
ben a csiksomlyói árva- és szeretetház 
apró növendékei is . . .  Azután vég
nélkül a többi „keresztaljak ..  
Husz-harmincezer ember mén, mén 
fegyelmezetten fel, fel a kissomlyó- 
hegyre . . .  A körmenet eleje már rég 
lefelé lejt a „hegyről", a másik olda
lon még mindig kígyóznak felfelé. 
Valóságos emberfergeteg ez . .. Végre 
a gyimesi és moldvai csángók tüne- 
deznek fel a zöld hegyoldalon. A szá
las férfiak ruhája habfehér, színes 
szőttesben, fehér bundikában viríta
nak a barna nők .. . Évszázadok óta 
mindig a csángók és moldvaiak zár
ják a menetet. .. Bentről, a templom
ból felhangzik a „Te Deum“, három
négyezer hivő szerencsésen beférkőz
hetett s szelíden, fenséggel rájuk mo
solyog az Istenanya . . .  Azután szó
székre lép a „páter . . .“

— Testvéreim! —  hangzik ajkáról 
a fel-feltörő zokogástól, el-elcsukló 
befelé sírástól meg-megszakitott 
szentbeszéd. A templom előtti téren, 
a Kissomlyóhegyén ugyanis „Testvé
reim" szólitással kezdik, mondják 
szentbeszédeiket a derék páterek . . . 
Még majd ezrével jönnek is; majd az 
összedobolt keresztaljak lobogóikat 
bajiingatva, szállásaikra vonulnak és 
az est következtével a villanylángos 
fényárban kigyullad, bűbájosán ra
gyogni kezd a kegytemplom két hatal
mas tornya . . .  Az elnyomók a széke
lyek felett sohasem fognak diadal
maskodni . . .

(Az „Erdélyi Lapok"-bó\ Albert 
István cikke nyomán.

MAI MAGYAR NÉPDALOK
Szőke vize a Tiszának . . .
Mondd ineg, rózsám, az anyádnak. 
Hogy az egész Tisza mentén 
Nincsen olyan szegény, mint én . . .

Ég a kuny hó, ropog a nád. 
Szorítsd hozzád a ludettál. 
.Míg a szelvényt szorongatod. 
Borod árát elszalasztod.

I)e szeretnék rántás csizmát viselni. 
Ha az árát meg is tudnám fizetni. 
De a gazda, ihajla!
Csak a fogát szíhat ja.
S nincsen pénze
Csengeiegi — dengelegi csizmára!

Vagyok olyan legény, mim te. 
Tartozom annyival, mint te.
Ila nem hiszed, gyere velem.
Nézd meg az én telekkönyvem . .

Gyűjti: LEPI PÁL.
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

A z aratás 
és a tarlóhántás

Hazánkban Péter-Pálkor szokott 
kezdődni az aratás, melyet nagy iz
galommal vár a földmives és nem föld- 
mives egyaránt. Ekkor dől el, hogy 
milyen termés jutalmazza a gazdák
nak egy évi fáradságát és hogy mi
lyen vérkeringést visz be az uj gaz
dasági év az ország közgazdasági vi
lágába.

Az aratást viaszérésben kell meg
kezdeni. Nem szükséges tehát azt 
várni, mig a lábon álló gabona sze
mei olyan keménységet vesznek fel, 
mint amilyen a csépelt gabonaszem 
lenni szokott. A gabona aratásra kész. 
ha a szemek belseje nem tejszerii fo
lyadék. hanem vajszerü, képlékeny, a 
körömmel szétvágható. Ha az ilyen 
érési állapotban levő magot learatjuk, 
az már meg fog keménvedni a kévé
ben és asztagban is. Sok gazda attól 
való félelmében, hogy még éretlen a 
gabona, az aratással még a viaszérés
ben is késlekedik. Az ilyen gabona a 
tulérés következtében a kaszavágások 
okozta rengés közben sok magot el
hullat a földön. Mennyi lehet ez a 
pergés? Erre nézve tanulságos képet 
kapunk, ha a lehántolt tarlón előtörő 
. fattyuvetés" sűrűségét figyeljük. 
Nemde, sokszor olyan sűrű, sőt nem 
ritkán kétszeresen oly sűrű. mint 
egy sikerült vetésünk. Ez pedig azt 
mutatja, hogy egy, utóbbi esetben két 
métermázsa mag pergett ki egy hold 
földünkön a kései aratás következté
ben.

Különösen a polyvaburkolatot nél
külöző rozs és árpa aratásával nem 
szabad késlekedni, mert ezek legin
kább pergetik mag'aikat.

Az asztagokat ne rakjuk mélyedé- 
ses helyre, hol a csapadékvíz össze
gyűl; az asztaghely ékről a gyomot ka
páljuk ki és a fenekébe rakjunk bő
ven szalmát, mert különben kicsirá- 
sodnak az asztag fenekén lévő kévék. 
Még nagyobb gonddal kell megrakni 
az asztagok tetejét, hogy azok be ne 
ázzanak és a szél meg ne tudja őket 
bontani. Éjjelre a félben maradt osz
tagokat takarjuk be ponyvával, vagy 
i nnék hiányában vastag szalmaréteg
gel, hogy az esetleges eső át ne áz
tassa.

Miközben az előző év munkájának 
eredményét takarítjuk be, máris kell 
gondolni a következő évre. Mint mon
dani szokták, a kaszát kövesse nyo
mon az eke. A tarlóhántásról nem sza
bad megfeledkezni.

A lekaszált gabona földjét mielőbb 
meg kell fogasolni, vagy még jobb. ha 
meghántjuk. Minél előbb fogunk e

munkához, annál könnyebb, mert a 
föld még nem száradt ki, van benne 
némi nyirkosság és igy talajmunkája 
még aránylag könnyű. Ha azonban 
már hetekig süti a nap, sőt talán még 
a legelő jószág is alaposan megtapos
ta, akkor már „nehezen veszi be az 
ekevasat" és az igavonó jószágnak 
nagy erőkifejtése szükséges a munká
hoz.

De miért is olyan fontos a tarló
hántás?

A tarlóhántás a gyomok irtásának 
egyik legegyszerűbb és leghatásosabb 
módja. A gyomok ugyanis, melyek a 
gabonafélék közt a szántón kifejlőd
hettek, magvaikat elhullathatták a le
aratott szántón. Ha ezek most a fel- 
hántott föld mélyebb rétegébe kerül
nek, ott elegendő vizet és meleget ta
lálnak, tehát rövidesen kicsiráznak; a 
tarló kizöldül. Minthogy pedig még a 
tarlóhántás évében minden föld kap 
egy-két szántást, ezek a kizöldült gyo
mokat tönkreteszik. Igv a gyom mag 
alakjában nem telel át. tehát a jövő 
tavasszal nincs, ami földjeinken ki
csirázzon. Persze, úgy volna jó, ha 
minden gazda megfogadná e tanácsot. 
Ha csak itt-ott akad tarlóhántás, ak
kor a meg nem hántolt földről a gyom
magvak megint átjutnak a gondosan 
miveit földekre is. Aki tehát tarlóját 
kellő időben le nem buktatja, az nem
csak önmagának, hanem szomszédai
nak is ellensége.

A tarlóhántásnak további nagy elő
nye. hogy visszatartja a talajban levő 
vízkészletet. Ha ugyanis a talaj felső 
rétege meg van lazitva, akkor a ned
vesség nem tud a felszínre szivárogni 
s onnan elpárologni, hanem benne ma
rad a talajban s igy a következő ta
lajmunkák könnyebben végezhetők, a 
talaj könnyebben beérik s a következő 
vetésnek is elegendő nedvesség áll ren
delkezésére. Ezért méltán tartják a 
tarlóhántást a nagy termések egyik- 
legfőbb feltételének. Egyetlen gazda 
se mulassza el tehát ezt, ne különösen 
az Alföldön, hol a szárazság oly sok
szor látogatja meg gazdáinkat.

A tarlóhántás nyomán megmarad a 
feltalaj morzsalékos összeállása s igy 
földünkön könnyű lesz jó magágyat 
készíteni a jövő termés magvainak.

A tarlótörést száraz viszonyok közt 
legjobb lesz mindjárt elboronálni és 
lehengerezni, igy leggyorsabb és leg
biztosabb a gyommagvak kikelése.

Kivételes esetekben nem egészen 
sekélyen hántjuk a tarlót. Mélyebben 
szántjuk akkor, ha a talaj oly ke
mény, hogy sekélyen szántani nem le
het, mert „nem veszi be az ekét", to

vábbá akkor, ha igy a gabonafutrinka 
ellen próbálunk védekezni, vagy, ha 
trágyát hordtunk ki a tarlóra és azt 
alá kell szántanunk. Végre indokolt a 
tarló mélyebb szántása. Gyárfás Jó
zsef, kisérletügyi főigazgató szerint 
ott, ahol nagyon kötött a talaj és a 
nyár nagyon száraz szokott lenni. Itt 
jó lesz a földet aratás után mindjárt 
oly mélyen megszántani, amennyire 
rögfelhozás nélkül lehetséges, mert a 
tapasztalat igazolja, hogy ily viszo
nyok közt az ősziek alá később is csak 
oly mélyen lehet a földet megszántani, 
mint amilyen mélyre a tarlót feltörni 
sikerült.

Tarlónövények
Néhány takarmánynövénynek te- 

nyészideje oly rövid, hogy még 
augusztusi vetés után is ad termést. 
Ezeket szokás tarlónövények gyűjtő
neve alatt emlegetni.

A mohár kifejlődéséhez 214—2’ j 
hónap szükséges. Talajban nem válo
gatós. A szárazságot is bírja, de a 
nedvességet, természetesen, azért meg 
tudja hálálni. Vethető még júliusban 
is. Vetőmagszükséglete kát. holdan
ként, gabonasortávolságra vetve, 15— 
20 kg. Ha sok gyom mutatkozik a 
gyenge vetésben, azt jó lesz felülete
sen meggyomlálni. Ha pedig a talaj 
megkérgesedett, akkor szükséges lesz 
megfogasolni. Szénatermése 15—20 
métermázsa. Zölden nem etetik, mert 
szőrös volta miatt az állatok nem szí
vesen fogyasztanák. Szénája kemény, 
ezért a lovak szeretik.

A köles ugyancsak vethető tarlóba. 
Ha beérik, akkor nyerünk értékes 
magtermést és jó takarmányszalmát, 
ha pedig nem érik be. akkor lekaszál
hatjuk zöldtakarmányozásra, vagy 
bezsombolyázhatjuk. A tarló vetése 
előtt sekélyen felszántandó; de nem 
ritkán csak jó! feltárcsázzák, vagy 
rugós boronával szaggatják fel a föl
det s igy vetik bele a magot. Vető
magszükséglete, gabonasortávolságra, 
12—20 kg. Tarlóba ajánlatos a leg
gyorsabban fejlődő piroskölest és nem 
a fehéret vetni. A kölesvetést kétszer, 
gyomirtás céljából, jó meg kell boro- 
nálni: először, mikor 4 levele van és 
másodszor, mikor már 10—15 cm. 
magasságot ért el.

A fehérmustár vethető augusztus 
végén, vagy szeptember elején: igy 
októberben kaszálható s a fejőstehe
neknek késő őszi zöldtakarmányt szol
gáltat. Vetőmagszükséglete, gabona
sortávolságra vetve. 20—25 kg. kát. 
holdankint. Kikelése után 6 -8 hét 
múlva már kaszálható. Kaszálni a vi
rágzás kezdetén kell. Átlagosan 40— 
80 métermázsa zöldtakarmányt szol
gáltat. Főleg zölden etetik. Vizenyős- 
ségének mérséklésére szecskát szok
tak hozzá keverni. Az elfásultat, vagy 
zölden már fel nem etethetöt, be lehet 
zsombolyázni, de csak fonnvasztva és
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más növénnyel keverve, mert egyma
gában megkásásodik.

A tarlórépa augusztus elején vet
hető. Csak oly vidéken érdemes vele 
próbálkozni, hol a talaj nyár végén 
nem tulszáraz és ekkor is remélhetni 
egy-két kiadós esőt. Vetőmagszükség
lete, — minthogy magva igen kicsi — 
kát. holdanként, 45—50 cm. sortá
volra vetve, csak 1.5 kg. Kikelés után 
azonnal meg kell kapálni, majd a kö
vetkező kapálás kapcsán ki is ritkí
tani. Vetése után 3—4 hónapra már 
kiszedhető. Termése tarlóba vetve, 
100—140 métermázsa szokott lenni.

A p r ó  jó  t a n á c s o k
A cseresznyében található kuka

cok tulajdonképpen az úgynevezett 
cseresznyelégy nyüvei. Hogy ezektől 
szabaduljunk, cseresznyeszüret után 
azonnal forgassuk le a fa talaját s 
azután tiporjuk le, hogy igy mélyre 
kerüljenek és ne tudjanak kijönni a 
legyek, melyek a földre hullott nyü- 
vekböl, illetőleg ezek bábjaiból alakul
tak ki. Ősszel a téli nedvesség felfo
gása végett ugyané talajt ne forgas
suk meg újból, hanem csak lazítsuk 
meg, hogy a még ott veszteglő bábok 
ezúton se kerülhessenek a talaj fel
színére.

Pompás eret készül mézes vízből. Ha 
liereetés után  langyos vízzel mossuk ki 
a pergőtől és a mézes edényeket, akkor a 
mosóvíz)** sok méz kerül, mel.veí leghe
lyesebb ecet készítésre használni. Legjobb 
lesz az  ecet, ha  5 lite r viz és 1 kilogramm 
méz o ldatá t e rjesz tjük  el. Ha tehá t a 
mosóvíznek összetétele nem ilyen lenne, 
célszerű azt a jelzett arányává alakítani. 
A mozoblatot öntsük egy szélesszáju 
uborkásüveg!**, tegyünk bele egy fehér 
kenyérdarabot, vagy egy darabka élesztőt, 
tak a rju k  le organdival s tegyük a napra 
mindaddig, mig meg nem tisztul. Meg
tisztu lás után szűrjük  á t vászonruhán s 
tegyük el üvegekbe.

A baromfiak a pondrőkat nagyon
szívesen nyeldesik, csipegetik. Ilye
nekhez juttathatjuk őket — Csáky 
Ferenc szerint — olykép, hogy egy
két talicska sertéstrágyát öntünk a 
hízósertések alól a baromfiudvar sar
kába s a kupacot ládával vagy kosár
ral letakarjuk. A réseken keresztül a 
a írágyát a legyek petéikkel k i r a k 
ják, amelyekből pár nap alatt nyüzsgő 
mennyiségű pondró kel ki. Ha ezeket 
a kupacokat azután kifedjük, a ba
romfiak, mint csemegét fogyasztják 
őket.

Az őszibarack levéltetvei ellen 
qassia-levet a következőképen kell 
készíteni: Egy és fél kilogramm 
qassia-forgácsot 10 liter vízben fel
főzünk, majd 24 óráig állani hagy
juk. Használatkor 1 liter qassia-ki- 
vonatot és 1 liter szappanos lét még 
8 liter vízzel felhígítunk. Ezzel lo
csoljuk bőségesen a levéltetveket 
ugv, hogy minden tetüre reá jusson 
a lé.

H E T I  T E R E F  E R E
A  p a íh ó  m e q  a z  a ra n y

Istenverte hétszükesztendö ez. A 
tele nem volt tét. a tavasza nem volt 
tavasz, most meg a nyara nem nyár. 
Minden más benne, mint aminek len
nie kéne. Úgy fest, mint a cirkuszi 
bohóc, aki cipőjét fejére teszi, kalap
ját a lábára húzza, mellényét a ka
bátja fölé, a nadrágjába pedig alulról 
fölfelé dugja a két lábát s alul, a bo
kájánál gombolja be. Amikor pedig 
mindezt bölcsen elvégezte cs lépni 
akar, orron bukik s végül is a kezén 
kell tótágast járnia, hogy tovább ju t
hasson.

Eközben persze sok minden rendbe
jön rajta. A kalap például legfölül ke
rül, de a láb fejére, a cipő pedig alulra 
esik. de a kezek ujjara, a nadrág is 
egyenesen áll, de mindjárt a kalap 
alatt kezdődik. .4 többi pedig, akár a 
mai európai helyzet, van, ahogy van 
és rendeződik folyton, hogy kacagni 
is lehet rajta, meg sim i is.

Persze sírni inkább, mert már az 
ördögnek nincs rajta nevetni valója. 
S talán azért könnyezik az ég is foly
ton . . .

Lehetséges.
De okos és gondolkozó ember nem 

hiheti, hogy az égnek bármiféle köze 
is lehetne ehhez a sok értetlenséghez 
és badarsághoz.

Azt mondjál:, az arany harca ez.
- állapítja meg Nagy Kovács György
- de miért áll tőle fejtetőn minden? 

Hiszen akkor a zsebek nyílása is le
felé ívni s minden kihullik belőlük. 
Az arany is.

— Sokan vannak, akik a zsebüket 
megfordítva varratták, hogy abba 
hulljon, — véli Takács Gabi.

— Számítók és ravaszok mindig 
voltak és lesznek is, — feleli Nagy 
Kovács György — de az emberiség a 
maga egészében mégsem az s a nagy 
nemzeteknek is érdeke, hogy a rétül 
és nyugalom minél előbb helyre áll
jon.

— Miért nem csinálják akkor meg? 
Miért? Mert gyönyörűséges szép 

leányzó az a béke s óriási hozománya 
van: a. nyugalom. Azt mind magéi
nak szeretne megkaparitani. A többi
nek pedig koppanjon tőle az álla, ma
radjanak, ahogy voltak.

— Mint a fejtetőn álló bohócon a 
megfordított ruhadarabok.

—■ Olyanformán, — emeli a szót 
Nagy Kovács György — s ez az, ami

A  V A S Á R N A P

T A N Á C S A D Ó J A

I-----------
t

m in d en  ü g y b e n  ú tb a ig a z í t

lehetetlenség. Mert ugy-e, vízre és 
levegőre mindenkinek szüksége van s 
azt egyik ember a másiktól el nem 
veheti, de egyik nemzet a másiktól 
sem. Éppenugy, mint a békét és a 
nyugalmat, mert ez a kettő is olyan 
fontos, mint a levegő és a viz. Ezeket 
nem veheti el senki, mint az aranyat, 
mert a hiányzó arany esni; időleges 
rabszolgaság, de a hiányzó levegő és 
viz, biztos halál, akárcsak az elorzott 
béke, és nyugalom.

— Olyanformán! — helyesel Ta
kács Gabi.

—- Azért a békét és nyugalmat ne 
engedjük, legalább idehaza, ha köröt
tünk S az egész világon is az arany
borjú körül táncolnak is helyette. 
Mert ismered-e a régi mesét a világot 
járó, guruló aranyról?

—- Nem ismerem. Mondd el!
— Gurult az arany városról-vá- 

rosra, faluról-falura, gyönyör!' ék
szer képében, hogy meglássa a világot 
és büszkélkedjék a saját szépségében. 
Egyszer egy falusi kovácsmühely elé, 
ért és rettentő sikoltozást hallott:

— Jaj, ne üss! Jaj, ne. üss!
— Mi ez? -— rezzent össze az arany 

s a kovácsmühely ajtaja ele gurult.
Hát látta ám. hogy a kovács va

lami tüzes vasat kalapált az üllőn, 
patkót formált belőle.

Miért jajgatsz olyan kétségbe
esetten, te szerencsétlen? — szólt gú
nyosan a vasdarabhoz.

— Jaj, végem van! — ordította a 
vasdarab. — Minden porcikám égő 
fájdalom! Nem leszek patkó, nem le
szek patkó! Átok reád, gonosz kala
pács!

Az arany megvetően mosolygott.
— Ez a bajod? Semmi az! Látod, 

én belőlem is milyen gyönyörű ék
szert kalapáltak, pedig azelőtt for
mátlan tömb voltam.

— A te eseted egészen más, mint 
az enyém! — nyöszörögte bágyadtan 
a kihűlő vásdarab. — Téged nem a 
saját testvéred ütött. .4 kalapács is 
vas és az sújt rám.

Az arany lehunyta fényes szemet 
cs megszégyenülten sietett tovább . . .

Takács Gabi felkapja a fejét:
— A gazdákra érted ezt?
— Minden magyarra! — fejezi be

a szót Nagy Kovács György. — Aki 
csak a haza boldogulására gondol, ezt 
a mesét fontoljuk meg. Magyar a ma
gyart ne üsse, akkor majd idegurul 
az arany és nem menekül el tőlünk, 
hanem itt is marad. Ne álljunk mi is 
fejtetőre a többi után, hanem egymás
mellé szép sorba, mint komoly ma
gyarokhoz illik . . .  S akkor boldogul
nunk kell!

MÉZES JÁNOS.
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SZIVÁRVÁNY
Asz ig a z s á g

A felvidéki magyar faluban követ
választásra készüllek a csehek. Kél követ 
veit, az egyik m agyar p árti, a m ásik cseh
szlovák. Mivel m ind a kettő  cseh einlter 
veit, mind a kettő  ugyanazt Ígérte, szóval 
minden jót a m agyaroknak. A m agyarok 
óraszám ra v itatkoztak, hogy melyik volna 
a jobb.

Egyik m agyar h a llg a tta , h a llg a tta  a sok 
lieszédet, aztán  m egszólalt:

— Mért nem tudtok választani?
— Nem tud juk , melyik beszél igazat.
— Szóval az igazságot keresitek. No, 

majd én megmondom, hogy a esek poli- 
tikában Imi van az igazság.

Azzal elm ondta, hogy az ördög fogadott 
az angyallal. Az ördög azt á llíto tta , hogy 
nincs a földön olyan cseh, aki igazat mon
dana, az angyal a z t m ondta, hogy van. 
Feljöttek Itat a fö ld re  olyan helyre, ahol 
sok esek volt együtt. A csehek éppen gyű
lést tarto ttak  a m agyar faluban. Azon 
tanácskoztak, hogyan letlietne segíteni a 
magyarokon. Az angyal azokat irta , akik 
Igazat beszéltek, az ördög meg azokat, 
akik bam iskodtak.

Volt a gyűlésen egy „látó" ember is, 
aki meg tudta lá tn i maga körül a lelkeket. 
Szerényen megállt az emberek mögött.

Az első cseh m egszólalt:
Az egész életem et a m agyar ügynek

szentelem.
Az ördög fe lirta  a nevét, mert magában 

azt gondolta : váktsszatok csak meg kép
viselővé, m ajd e lrántom  a nótátokat.

Azonban m ár a m ásik cselt Ítészéit, hogy 
a magyar asszonyokra is ki kell terjesz
teni a választójogot

Az. ördög ezt is fe lirta . m ert m agában 
azt gondolta: hogyne, ha bolond volnék! 
Az. én feleségein Is m ugyar asszony. így 
is elver m indennap a cseh m ag a ta ilá  
somért.

A harm adik esetit a rró l Ítészéit, hogy a 
magyaroknak m egadják a kisebltségl j<> 
gokat. Kézijén úgy okoskodott: de olyan
formán, hogy a kisebbség m inél kevesebb 
legyen.

Az ördög ezt is felírta.
A negyedik cseh arró l beszélt, hogy a 

cselt állam  a m agyarokat teljesen egyen- 
i giiaknak tek in ti, de ltozzá gondolta, 
kegy majd a temetőben, a ha lá l után.

Az ördög ezt is felirta.
A következő szónok azt hangoztatta, 

kegy a kéke érdekelten a teljes leszerelést 
keresztül viszik.

I>e ltozzá gondolta: odaát a m agyarok
nál.

így ment végig. Az angyal lis tá ján  még 
egy sem volt. Az ördög nteg alig győzte 
az irkálást. M ár az u jja it is liuzta a görcs, 
tte a legnagyobb baj tíz volt, hogy köz
tien a kutyabőr m egtelt névvel, a csehek 
pedig még m indig beszéltek. Mit csinál
jon? Mit csináljon? — tűnődött. M ár azon 
volt, hogy az angyaltól kölcsön kér egy

darab  fecnit. A kkor eszébe ju to tt, lmgy a 
ku tyabőrt tneg lehe t nyú jtan i. A fogával 
menten belekapaszkodott, aztán  húzta, 
ráncigáit,t. A kutyaltőr a  nagy erőltetéstől 
elszakadt, az ördög ugyanakkor belevágta 
a fejéi a falba, csak úgy koppant.

A látó  cseh ember láto tt m indent s 
éppen akkor, m ikor a  fő cseh a leg
nagyobbat lódította , hangosan elnevette 
m agát. A estétek rá tá m a d tak :

— Hogy m ersz nevetni, m ikor a  fő cselt

ASSZONYOKNAK, CEÁNYOKNAK
A nyári befőzések.

n .
A cukorszörp, amellett, hogy a be

főzött gyümölcsöt izesiti és tápláló- 
értékét növeli, a készítmény tartóssá
gára is befolyással van, éppen azért 
megfelelő gonddal készítsük azt. Ha 
nem elég sürü a szörp, hamarabb 
megromlik a gyümölcs, ha pedig tul- 
sürüre csináljuk, káros hatással van 
a befőtt jóizére. Savanyubbizü, éret
lenebb gyümölcshöz általában sűrűbb, 
érett, édesizü gyümölcshöz higabb cu
korszörpöt használjunk.

A befőttekre öntendő cukorszörpnek 
azonban nemcsak megfelelő sűrűnek, 
hanem teljesen színtelennek és tisz
tának kell lennie. Ha tulhosszu ideig 
tart a szörp besűrítése, sárgás és ka- 
ramellizü lesz. Ha a szörpöt már elő- 
főzésre is használtuk és zavaros, de
ríteni kell olymódon, hogy egy tojás- 
fehérjét kemény habbá verünk s azt 
a felfőzött és kissé lehűtött cukor
szörpbe keverjük; a szörpöt lassan 
felforraljuk, pár percig főni hagyjuk, 
majd a tetején összegyűlt tisztátalan 
habot leszedjük.

A kosárvivés londoni bajnoka.
A londoni gyümölcspiac m unkásai közül 
ez. a  derék em ber nyerte  meg a  folyó 

év iién  rendezett bajnokságot.

beszél?
— Azt nevetem, — felelte szerényen a 

látó em ber — lmgy az ördög sem hiszi el. 
sim ít ti i tt  beszéltek.

Az angyal a rca  felderiilt, fe lirta  a látó 
em ber nevét, ezzel a fogadást, megnyerte. 
A csehek gyűlésén akad t Ugyan egyetlen 
estét, aki igazat m ondott, de a csehek ezt 
menten kidobták maguk közül.

NYÁRY ANDOR.

Bármily gondosan készítjük is el a 
befőttet, mégis sok baktérium, pe
nészgomba kerül a gyümölccsel együtt 
az üvegbe, melyek csak a sterilizálás 
alatt pusztulnak el. A sterilizálásnál a 
hőfokra és az időtartamra pontosan 
ügyelni kell, mert ha az a szükséges
nél kevesebb ideig tart, élő csirák ma
radnak a befőttben, melyek hamaro
san megindítják a romlást, ha pedig 
tulhosszu ideig sterilizálunk, a gyü
mölcs szétfő. Ma már minden háztar
tási üzletben elég jutányosán kap
ható befőttsterilizáló készülék, mely 
jól záró fedővel és pontos hőmérővel 
van ellátva. A hólyagpapi rral lekötött 
üvegeknél sokkal biztonságosabbak a 
patentzáros üvegek.

Sterilizálás alatt a gyümölcs levet 
veszít, s máskép helyezkedik el, éppen 
azért már a berakásnál ügyeljünk 
arra, hogy a gyümölcsszemek között 
ne maradjon nagy ür, mert különben 
sterilizálás után csupa féligtöltött be- 
főttes üvegünk lesz. A szörp betöl
tése után az üveg peremétől számítva 
körülbelül kétujjnyi hely maradjon 
üresen. Ha ennél kevesebb levet ön
tünk rá. akkor a felső gyümölcssze
mek lé nélkül maradnak s összeszá
radnak.

A cseresznye és megybefött készí
tésénél a gondosan kiválogatott, nem 
túlérett, hibátlan szemeket forróviz- 
ben megmossuk és óvatosan lefejtjük 
a száráról, hogy a gyümölcs húsa meg 
ne sérüljön. Másfélliter viz és egy 
kg. cukorból szörpöt főzünk, abban a 
gyümölcsöt egyszer átforraljuk, de 
legfeljebb 1—2 percig hagyjuk benne 
a forró szörpben, azután gyorsan szi
tára rakjuk és kihűlés után tiszta 
üvegekbe tesszük.

Az előfőzésre használt szörppel, ha 
azt még egyszer átforralva besűrít
jük, fel is önthetjük a cseresznyét, a 
meggy- és sombefőttnél azonban cél
szerű elöfőzés után a szörpben még 
literenként 20 deka cukrot feloldani. 
A ropogóscseresznyét 8—10 percig, 
a meggyet és a somot pedig 5—6 per
cig kell gőzben sterilizálni.

A ribizke- és egresbeföttnél, miután 
a gyümölcsöt forró vízben megmos
tuk és kocsányától megtisztítottuk, 
egy liter vízből egy kg. cukorral ké
szítjük a szörpöt és ha lehűlt, ráönt
jük az üvegbe rakott gyümölcsre. Ha
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a ribizkét és egrest nem mártás cél
jára, hanem befőttnek tesszük el, ak
kor jóval sűrűbb szörpöt készítünk. A 
sterilizálás ideje ribizkénél 5—6 perc, 
egresnél 8—10 perc.

Az eper rendesen homokos és igy 
megmosására különösen nagy gondot 
kell fordítani. Legjobb a gyümölcsöt 
szitára téve, bő vízben többször alá
menteni. A lecsurgatott epret aztán 
üvegekbe rakjuk. literenként 50—60 
deka cukrot tartalmazó, kihűlt cukor
szörppel leöntjük és 10 percig sterili
záljuk. Ugyanez a módja a szeder és 
málna befőzésének is.

É t e l r e c e p t e k
Friss gombaleves. Egy liter friss gom

bát jól megmosunk és kevés paprikával, 
hagymával. petrezselyenizöldjével, sóvá I 
párolunk. Zsemlyeszinü rán tást készítünk, 
melybe szintén kevés hagymát és kés
hegynyi paprikát teszünk, azután felfor
ra ljuk  és a  párolt gombát hozzáadva, 
megfőzzük. T álaláskor egy kanál tejfelt 
.1*lünk bele. A levest felvert galuskával, 
vagy rizzsel is készíthetjük.

Leeső. 2 darab  ap ró ra  vágott vörös
hagymát. félkiló k a rik á ra  vágott zöld
paprikát. félkilő csikókra vágott piros 
paradicsom ot megsózva. kevés cukorral 
zsírban m egpárolunk. T ojást vagy kol- 
hászszele5eket is szoktak Indeadni.

Spárga tejfelesen. Egy kiló spárgát le
hámozunk és forró sós vizben puhára 
főzünk. Tűzálló tá la t vajjal és morzsával 
behintünk és belerakjuk a megpuhult 
spárgát. Kevés sót. kávéskanálnyi cukrot 
h in tünk  rá. m ajd két és fél deci spárga
lével fel hígított tejfelt és 5 deka vajat 
adva hozzá, forró sütőben világossárgára 
piritju-k.

Töltött rostélyos. Egy kiló rostélyost, 
vagy felsált felszeletel ve és kiverve l>esée 
zunk. Minden szeletre egy kanál töltelé
ket téve. felgöngyöljük, összevarrjuk és 
hagymás zsírban pároljuk . A töltelékhez 
i szeletekről leeső husdarabkákat hasz

náljuk fel. melyeket m egdarálva m ár elő
zőleg zsírban puhára  főzött rizzsel. zsír
ban párolt gombával, kevés kockára vá
gott sózott szalonnával, 2 egész nyers 
tojással jól összekeverünk és reszelt hagy- 
mával. összevágott petrezselyemzöldjével. 
töröltborssal fűszerezzük. T álaláskor a 
Ipecsenye levéhez vizet és borospohártívi 
tejfelt adunk.

Arany- és ezüstpénzek ára
1933. junius hó 26-án.

Eziistpéuzek: , g\ darab  egykoronás: 
2S’j fillé r: régi egyforintos: 78% fillé r: 
Ölkoronás: 1 pengő és 51 fillé r: két koro
nás .57 fillér.

Aranypénzek: egy d a ra b  h uszkoronás 
a ran y : 32 pengő és 5u fiiié r: Napóleon
it ra ny : 32.1 • >—32225 j tengő.

H karátos törtarany (gyűrű, fülbe
való, stb .) : grammonként 2 pengő és ÍJ8 
fillér.

Szinarany kilogram m ja: 5150—517o
pengő.

Szinezüst kilogrammja : 73.50—74.50
pengő.

H i t i t
Eső után . . .

.4 hervadt mező uj színbe öltözött, 
Zöldszinü lett a sárguló határ . . . 
Minden növénybe uj élet költözött,
S köztük a gazda reménykedve jár . . .

Kalaplevéve az égre tekint fel,
Kezei önként egybefonódnak . . .  
Hálaimát zeng az örülő kebel 
Az esőért a Mindenhatónak! . . .

Irta: IFJ. CSIKÁNY SÁNDOR 
(Kösd.)

Július hó elsején hozzák forgalomba az 
uj gabonajegyeket. A Itm layesli Közlön.; 
ben megjelent rendelet szerin t az. 1932. évi 
kilmcsátásii galmnsijegyefcet ez ár jun ius  
■10-ün k ivonják a lurgalomhárl. A feihasz- 
iiá lhatatlan  galsuiajegyeke: 1933 ju lius 
31-ig a postaihivuta lóknál uj gahona- 
iegvekre lehet becserélni. Az 1932. évi ki- 
lux-sátásu gabona jegyek szelvényeit a ter
melők 1933 augusztus 31 ig használhatják  
föl adófizetésre, illetőleg pénzre beválthat
ják . Jú liu s hó elsején hozzák forgalom ba 
a 3 pengős uj gabona jegyeket.

Fogyasztási szesz csak gyiiniölrsszesz 
legyen A Magyar 8  tö/öxgo: (,«/.' Hiszágos 
Hygesiileti Waláöoll Kelemen báró elnök 
lésével ta rto tt ülésén ismét állást foglalt 
am ellett, hogy fogyasztási szesz vsak gyü- 
niölrsböl legyen kászillielö. Szidta került 
az akeiérézgálic ára is és elhatározták, 
hogy annak a fizi táskor rálát esökkenté- 
sát lógják szorgalmazni. Az exportra  
szűk séges lxirpárlat k iu talása körüli ne
hézségeket is szóba hozták az ülésen.

Szapora gyermekáldás. < Hu szőrszálban 
a Nápoly melletti Tőrre Wayyiorr község 
1h*ii ro p o í,, nevű 30 éves asszonynak öt 
ikergyermeke született. Az újszülöttek 
közül három  liu, kettő  pedig leány. Az 
anya és az ötös ikrek  jól érzik m agukat.

Érdekes mutatvány egy müncheni horog 
keresztes sportünnepélyről.

Í Z

A Baromfitenyésztők Országos Egyesü
lete most ta rto tta  közgyűlését Teleki Jó- 
zsefné grófné elnökléséve.I. W inkler  János 
fő titk á r e lő terjeszte tte  az 1932. évi műkö
dési jelentést, amely szerin t az egyesület 
egy nemzetközi és két országos jellegű 
k iá llítá st és egy növendékbarotnfi-vásárt 
rendezett. Ezenkívül résztvett vidéki ki 
állítások rendezésében, amennyilien tám o
g a tta  a veszprémi, váci és kisiiesti barom 
fi-. galam le és házinyul-kiállitásokat. 
■htntlaurek Vince gazdasági főtanácsos, 
igazgató e lő terjeszte tte  a jövő évi műkő 
ilési tervezetet, melynek értelmélieii az 
egyesület a földmiveiésiigyi kormánnyal 
egyetértőleg széleskörű tevékenységet fog 
k ifejteni a hazai állomámg iarilása ás 
inesiláse körül, s e lha tároz ta  a közgyűlés, 
hogy december hó elején m eg tartja  nem
zetközi barom fi-K iállítását.

Egy 1211 esztendős öreg ponty pusztu
lása. A franc ia  fejedelmi nyaralóhelyen. 
I'ontuinebleau  park jának  .nlastaváhan 
egy ritka  érdekességii vény pontyba! pusz 
tű it el. Az öreg 120 esztendős fiont.v o rrá 
lad „Kaimlenn esaszáiT‘ fe lira tú  arany- 
karika  csüngött, s ezt az érdekes halat a 
feljegyzések szeriül Napóleonnak Hiba 
szigetére  tö rtén t szám űzetése előtt rövid
del 1814-ben helyezték el a medencében.

A zalai kél hegedűs gyermek. Sámli 
község Zala megyélien, a paesai járásban  
van. Egyszerű földmivescsaládból ismét 
indult most neki a küzdéseknek két fiatal 
zenei tehetségű gyerek. Az egyik, a na
gyobbik, ('sérti Antal nemcsak pompás 
hegedűket farag , hanem bicskával szép 
Szent tii/oí-szobrot is farago tt a sandi 
templom o ltá rára . A másik zenei tehet
ségű gyerm ek, a 12 éves p a rsai Szúnyog  
János sz ituén  a hegei lii fa rágással kéz 
dette, de mikor annyit összem uzsikált, vá 
sárolt belőle egy valóságos h eg ed ű t; sőt 
még egy uj ru h ára  valóit is összemuzsi
kált. S most pedig mind a kelten — ve 
letleiiiil — egyszerre jelentkeztek a  kain 
zsni zeneiskoláiban felvételre, Alaiais próba 
után  mind a két falusi gyermeket felvet
ték, m ert Vaumig János zeneiskolai igaz 
g á té  -ze rin t m ind a ketten igén telietsá 
gesek. igazi zenei te lie tségek , kiknek a di.i 
tá lán  tan ítta tá sá t elm ulasztani vétek 
volna.

Leugrott a Gellérthegyről, halálra zúzta 
magát. Jun ius hó 23-án a Gellérthegy 
egyik kiugró sziklájáról leugrott egy jól- 
öltözött fiatalem ber és bezúzott fejjel, 
összetört tagokkal, véresen terü lt el a 
hegy alján. A közeli rendörőrszein a men
tőket h ív ta , akik bekötözték a fiatalem ber 
sebeit, azután  autóba emelték és elindul 
lak  vele a kórház feié, de utközlieu meg 
halt. A zsebében ta lá lt iratokból kiderül! 
hogy Jáky  Domonkos a neve, 22 éves mii 
egyetemi hallgató. A fiatalem ber Jeky  
I.ászió kétezer holdas szatm ári földhirto 
kosnak a fia. néhai B artóki József állam 
titkár-iró  unokája. A család teljesen ért 
hetelleiiill áll a tragédiával szemben. Nem 
tudják , mi késztette  a fiatalem bert vég 
zetes e lha tározására .

A szovjet a siketnémákat is Istentaga
dásra tanítja. Moszkvában a siketnéma 
intézetben m ár 1934) elején megkezdték 
az. isten la yarlái előadásokat. 18 szakképzett 
istentagadót küldtek a szerencsét lenek 
lélek mérgezésére, amely azóta következe 
résén és még nagyobb arányokban folyik.
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Az ausztráliai pénzkereső elefánt.
Ausztráliában, a melbournei állat
kertben él egy Gucexny nevű elefánt. 
Most 35 éves, s egész bizonyosan a 
világ legjobban kereső elefántja. Az 
állatkertben töltött 25 év óta 16.500 
fontot keresett. Szerény díjazásért 
hátára veszi az állatkert gyermeklá
togatóit, s igy szerezte a szép va
gyont. Az állatkert sétányain ezidő 
alatt 21 mérföldnyi utat tett meg.

Karcagon 300 pár pásztormadár fészkel.
i'io ljára  1B2Ő Iwm fészkeltek nálunk na
gyobb mennyiségben n jta*: f orma thi rak.
» /.ek a seregély term etű. gyönyörű b.irack- 
virágszinnel és fémfényii, feketével ta rk í
tott m adárvendégek. Akkoriban közel 
t."»ooo pár látogatott el hozzánk a Tur- 
Kts-.tánban lévő rendes fészkelő terü le t
ről, ahonnan valószínűleg élelenibiány 
miatt, vándorolnak el hozzánk. Ezldén, 
u g\ látszik megint nagyobb számmal je 
lentkeznek m ajd ezek a Mfönttöru ctt hafiz 
//<.-• sáskairtó mattárvemli't/ek. K arca.aon 
egv gyártelepen, téglarakásokban legalább 
háromszáz pár pásztorm adár fészkel. A 
I/. Aó. Madártani In tézet azzal a kérés 
sel fon Itt 1 a közönséghez, hogy az esetle
ges előfordulásokat és fészkelőtelepeket 
jelentsék be.

\  legöregebb soproni tornász. Sopron 
b.m él a SO éven felüli Hereez Áliel iigy 
véd, a legöregebb soproni tornász. Hat 
i inhut é r elölt, mint evangélikus lieeumi 
diák. tagja volt a Soproni T orna egy lei
nek. Az akkor megnyílt u { tornacsarnok 
első torna versenyén a ra tta  az első lutj 
neki győzelmét a birkózáslx'd. Amikor 
már két igen erős, kitűnő tornászt föld 
bőz vágott, földhöz kente a harm adiknak 
jelentkezett, nagyon erős Purth  kocsma 
rost is.

Hatvanhat, év nagy idő! — monda 
mosolyogva az öreg Hereez Almi bátyánk.

H atvanhat év nagy idő és szép idő . .
S eszeniln* jut a ..Suba ne" ojierett falábú 
v«'n generálisának a dala :

Mikor én jártain lóháton,
\kkor volt eaak jérriláaom !

Szerettek enyem sokan,
He m ér minden odavan!

Betöri, hogy öngyilkos lehessen. Yo<///
- ő/őxöa furcsa, szokatlan eset örtént. 
Bekő József egy reggel egész háza.népév^l 
•gyűrt bement a városi piacra, a tanyai

• kását pedig bezárta . Amikor hazaért. 
megle|>etve látta , hogy valaki fe ltö rte  a 

irt és leh a to lt a lakásba. Amikor ijed- 
n Iwdjebb haladt, nagy meglepetésére

|z-i l á t t a ,  h o g y  etjf/ akaszto tt ember lót/ a
■ áenierendán. A esendörnyotnozás meg 
lapította, hogy u halo tt Keltik  József

’ Aan lielyet keresett öngyilkossága lie 
'•'•ül. ahol senki sem zavarh a tja  meg.

A földkerekség legkövérebb asszonya. 
Pozsonyban él. W internének  hívják. Az 
/vik pozsonyi ú jság  szerkeszt őségéi w»n 

hivatalos okmányokkal igazolta, hogy 
l‘*‘k3 m ájus havában 21S kilogramm súlyú 
volt. A dereka átm érője  240 centim éter, 
míg lába 7f> centim éter. 24 éves korában 
kezdett ilyen szörnyűségesen bízni, mert 
i szervezete állandóan term eli a zsírt. 
Betegség m ár ez. de ezen a betegségen az 
r\ősi tudomány sem tud segíteni. Egyéb- 

1'in  jM»dig komédiái m utatványos bódé
hői keresné az — élelmét.

.,I*<d<si-bá“.
a hárshegyi cserkészpark parancsnoka, 

a nagyerejü öreg cserkész.

Tóth Ignác félegyházi öreg ko
vácslegény a „lelke virágairól**. Tóth 
Ignác félegyházi öreg kovácslegény 
is a magyar nép névtelen dalolhatói 
közé tartozik. Most itt mégis nem a 
versét közöljük, hanem, hogy - a sze
gedi t,Délmagyarország“ tett 
kijelentése szerint miként véleke
dik „lelkének virágairól*4, a költé
szetéről :

Ha az embernek van lelke, a 
földnek is van’ A kedves tavasz és 
nyári napocska melegéből megtermé
kenyül és lelket ad a földnek. És a 
föld lelke a csodaszép vadvirágban 
nö ki. .4 föld lelkének dalai (tehát) a 
virágok! A z ember lelkének a virágai 
(pedig) o dalok!

Vágy.
Vájjon miért nem leltet forró ölelés

ben
Átölelni, mind-mind, aki érez?
Mind. aki bízik egy szebb s jobb jö 

vendőben
S e népért küzd s ezért verejtékez . .  .

Mind, aki bit ja e m eggöm yesztö mun
kát,

S  megérti azt, am it a föld beszél, 
Látja a lerongyolt, összetépett gúnyát 
S  mégis bizakodva hisz és rem é l. . .

Csak e g y sze r! . . .  Csak egyszer nap
sugár lehetnék,

S  bejét ihatna m e széttépett hazát! . . . 
Minden bízó magyart keblemre ölel

nék
S legyőznénk a ránk vigyorgó halált!...

Irta: ÍVJ. ( 'S IL Á N Y  SÁN D O R  
(Kösd.)

P Á S Z T O H T Ü Z
Valamit a cserkészekről. . .
Testvéreim ! I tt a honszerelem és a 

fa jszerete t pásztort tizénél beszéljünk 
már valamit a mi kedves m agijai 
cserkész/iáinkról is. .4 Trianon szét- 
rugta a m i. vitéz hadseregünk, t . A 
fegyvertől is eltiltotta a mi, a világ 
első katonájának elösmert népünket, 
hogy legyünk alacsonyabb fajoknak a 
szolgái és védtelenül engedjük bito
rolni ezeréves hazánk elrabolt, meg
szállott drága szent fö ld je i t . . .

Váljon azonban a lelkünket meg
másít liatl ák-c ? Váljon a hősi húszá t- 
virtust kiirthatták-e csakugyan belő
lünk?! Testvéreim , nem ! Oh, nem ! 
Oh, nem ! Százszor! Ezerszer is ne
met k i 1! mondanom! Mert, ha azelőtt 
sok, tenger-sok közkatonánk volt, 
most csupa altisztből, tisztből, vezér
kari kiválóságból nő, szaporodik és 
hatalmasodik egy az egész világra pá
ratlan magyar gárdista sereg, • a 
mi csüesköskalapn, barna-zöldinge.s s 
sudár lisgymászóbotos cserkésze; tik 
ezek! .4 városok kövei közül zsendül, 
serdül, sudár'd ik  egész férfivá , erős 
katonává legnagyobb részük. E z nem 
baj, sőt dicsőség!

T estvéreim ! A kik  tőletek, köziile- 
tek a kenyérért, a magyar sors külö
nös rendelkezései következtében a jó 
magyar vidék tanyáiról, falvaibái a vá
rosok, de legkivált a székesfőváros kő- 
rengetegeibe elsodródtunk, most. cser
készgyerm ekeinkkel hozzátok, közib i- 
teli újból visszakapcsolódunk! Ezek 
már járják, keresik ismét az erdőt, 
mezőt, rétet, vizeket! Tanulni és taní
tani ezek hozzátok, közibetek ism ét —  
hazajárnak! Am i szép, ami tiszta, 
ami erős, ami igazán magyar kin t a 
falun és tanyán, ezekből keresik és 
hozzák fel a magyar megújhodást. .4 
szokásaitokkal, a népművészeteitekkel, 
táncaitokkal, nótáitokkal, hamvas éle
teteknek árvalányliajbokrétáival már 
iá d ig  elbűvöltetek, m eghódítottátok a 
félvilág jobbjait! S  most, hogy majd 
alig hetek múltával Gödöllőre gyűlnek 
táborozni az egész világból a cserke
szek, m integy 16 nemzet fia i, most is, 
idehaza is legelső lesz, marad közöt
tük a magyar eset kész. Testvéreim ! 
Szeressétek, becsüljétek tehát saját 
gyerm ekeitekként a mi cserkészein
ke t!

MÓRICZ PÁL.

él T d S d R A . t P
s z e r k é s s  t ő s é g e  
é s  K iu fló tj lv a ta lu  :

B u d a p e s f,
l)., B á í& o r y -u íc a  2 4
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V A S Á R N A P

TANÁCSADÓ
Tájékoztató a tejipari 

tanfolyamokról
Mindazok, akik k is te jyyü jlő  állomás, 

fölöző állomás és turógyártó üzem  veze
tésére képesítést ó h a jtanak  szerezni, kö
te lesek  a tejipari tanfolyam  keretében 
kistejgyiijtö , fölöző vagy turógyártó  tan- 
folyamot végezni és m agukat szakvizs
gának alávetni.

A tanfolyam ra való felvétel irán ti ké r
vényeket a fölilmivelésügyi m iniszter 
l ’rhoz címezve a csermajori m. kir. mező
gazdasági tejipari szakiskola igazgatösá- 
'iához (Cserm ajor, ti. p. Vitnyéd, Sopron 
in.) kell beküldeni, feltüntetve a kérvény
ben, hogy a folyam odó a fen ti tanfolya
mok m elyikére kéri felvételét. A kérvény
hez mellékelendők a következő hiteles ok
m ányok: 1. keresztlevél, vagy születési 
anyakönyvi kivonat, annak igazolására, 
hogy a kérelmező a  18-ik életévét betöl
tötte, e korhatáron alu liak  a tanfolyam ra 
nem vétetnek f e l ; 2. egy évnél nem ré
gibb keletű erkölcsi bizoniúlráng  a fed
hetetlen előélet ig azo lásá ra ; 3. a fölöző 
tanfolyam ra folyam odóknak fölöző üzem
ben eltö ltö tt legalább 3 havi és a  turó- 
gyártó tanfolyam ra folyam odóknak turö- 
gyúrtö üzemben eltöltött legalább 3 havi 
gyakorlatot kell igazolni hatóságilag 
(jegyző és biró a lá írása  és pecsét) is lát- 
tam ozott működési bizonyítvánnyal. A 
kérvény 2 pengős, a mellékletek egyenkint 
1 pengős okniángbélyeggel látandók el. A
felvétel irán ti folyamodványok bárm ikor 
beküldhetők a szakiskola igazgatóságához. 
A tanfolyam  helyét és idejét a jelentke
zők száma szerint a fölilmivelésügyi mi
nisztérium  á llap ítja  meg és a rró l a felvet
teké! érlesiti. A tanfolyam  időtartam a 
vasár- és ünnepnap kivételével k iste jgyü j- 
tők  részére 10 nap, fölözök részére 19 nap. 
turógyártók részére 27 nap. A hallgatók 
napi 3 pengő lefizetése ellenében teljes 
ellátásban részesülnek, mely áll napi há
romszori étkezésből, közös elszállásolás- 
lail, fű tés és világításból. T andíj a kistej- 
gyüjtö  tanfolyam on 25, a fölöző tanfo lya
mon 30. a turógyártó tanfolyam on 35 
p e n g ő , mely összeget azonban csak a tan 
folyamon való megjelenéskor kell lefi
zetni a szakiskola igazgatóságának. A 
turógyártó képesítésről szőlő bizonnjt- 
rány. m int magasabb képesítés a fölöző 
es kistejgyiijtö állom ás vezetésére, a fö- 
lözömrsteri bizonyítvány  pedig a k istej
gyiijtö állomás vezetésére is képesít. A 
kisebb képesítés megszerzésére szolgáló 
tanfolyam on eltöltött idő, a m agasabb 
kéjiesités elnyerésére előirt időben lietu- 
datik. Ezért, aki a turógyártó  tanfo
lyam ra kéri felvételét s a kistejgyiijtö 
képesítése m ár megvan, tíz 10 tan ítás i és 
ha a fölöző állomás vezetésére jogosító 
képesítése is megvan, akkor 19 tan ítás i 
nap alól kap fe lm en tést A tanfolyam ot 
magánúton elvégezni nem lehet. A leg
utóbbi tanfo lyam  kis te jyyü jtés- és fölö- 
Zésből ju n ius hő 15-én kezdődik.

K érdés: Szomszédom a méheséi úgy ál
lította fel, hogy a méhek az én területe
men csapatostul szállnak s úgy az embe
rek. m in t az á lla tja im  testi épségét ve
szélyeztetik , m it tegyek!  f i '.  Jf., Szend-

rég.) — Felelet: Forduljon a bírósághoz, 
kérje  a szom szédját, pénzbírság terhe 
m ellett e ltiltan i a m ostani káros elhelye
zésétől. Egyben fölm erült és bizonyítható 
kárainak a m egtérítését is kérheti.

Kérdés: Balogh Lajos volt győri szövő- 
m ester jelenleg ú jpesti lakosnak m i a 
pontos címe? (Bz. A. }(<56. «7iimu elő
fize tő .) —  Felelet: Forduljon kérésével 
az újpesti rendőrkap itányság  n y ilv án tar
tási osztályához.

Kérdés: Közel három éret töltöttem  a 
fronton és bronzérmet nem kaptam , kér
hetem-e m ég! ( B. B.. ilakó.) —  Felelet: 
H áborús emlékérm et kaphat, kérvényét a 
Népgondozó Kirendeltséghez kell beadni.

T R É F Á K
Mit kívánt a cseh őrnagy Kapos

várott?
Egyszer megint uj zászlóaljpa- 

rancsnok került a híres somogyi 
44-es „rossebekhez" Kaposvárra. Cseh 
eredetű volt ez az őrnagy s csak törte 
a magyar nyelvet. Akkoriban a Ko
rona-szálló szakácsnője, egy bizonyos 
nevezetű Sarkadiné volt. Nagyot né
zett ám az éthordó pincér, amikor az 
egyik délben az ott ebédlő cseh őr
nagy igy szólt hozzá:

— Kérem Sarkadinét!
A pincér tüstént szaladt a konyhá

ba és szólt a szakácsnőnek:
— Siessen Sarkadiné, az őrnagy ur 

hivatja.
Az asszony gyorsan tiszta kötényt 

kapott magára és besietett s megállt 
az őrnagy előtt:

— Tessék parancsolni!
— Sarkadinét kérem!
— Én vagyok az!
— Maka Sarkadiné? . . . Hahaha! 

—- kacagott az őrnagy, de nemsokára 
kacagott az egész étterem, majd az 
egész Kaposvár város is, amidőn tisz
tázódott a helyzet és kiderült, hogy a 
magyar nyelvben járatlan cseh őr
nagy tulajdonképpen „sárgadinnyét" 
akart kérni . . .

(Noszlopy Tihamér közlése.)
Egy nagykőrösi csizmadia cégér.
Nagykörösön állítólag egy csizma

dia mühelyboltja felett egy ritka ér
dekes cégér volt kipingálva. Egy ir- 
tóztató nagy csizmát kétfelöl két 
oroszlán akart szétszakítani minden
áron ; de ez volt aláírva:

Az lehetetlenséghez!
A kecskeméti néger pincér.

A kecskeméti központi kávéház tu
lajdonosa a város és a környék nagy 
eseményéül 1893-ban egy fekete né
ger pincért szerződtetett. Mikor ezt 
meghallották a nagykőrösiek, nehogy 
ilyen dologban is hátramaradjanak 
Kecskemét mögött, a kecskemétiek el

beszélése szerint, küldötséget küld
tek Pestre az Állatkert igazgatójához. 
Megkérdezték, hogy kaphatnának-e 
ők pénzért két valóságos eleven szere
csent? De nagyon elszomorodtak, ami
kor az igazgató kérésükre kijelentette, 
hogy az állatkertből lehet ugyan kapni 
majmot, papagályt és másféle állatot, 
ám szerecsent nem! . . . így tehát 
Kecskemét a néger-pincérével is felül
maradt a körösiek méltó elkeseredé
sére.

(Szabó Kálmán dr. közlése.)

REJTVÉNYEK
I. Szórejtvény.

Adria I F :
( llrl.iihlle S'.iKhiif Ede ltozxokról.)

2. Szórejt vény.

motor turul
( liekiihltc Hoda Uarixka Törökxzent- 

tniklóxról.)
3. Szórejtvény.

! 111 spiritusz lélekzik Y
(B eküldte  K ullor Barna ffajőkaztncról.)

4. Pont rejt vény.
. a . y . r . a . y . k . a . y ,  r 

a . s . ü . c . t . m
(B ekü ld te  Tóth Lajos Kerkanémi I 

faluról.)
5. Szórejtvény.

jegenye
( B eküldte Szebényi Ilonka lleneshál- 

puszhíról.)

A rejtvények helyes m egfejtését u meg 
fejlők és nyertesek  névsorával a 3U ik 
számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését ti/ napon belül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtők nevét nincs módunkban 
közölni.

A 24-ik számban közölt rejtvények 
m egfejtése:

1. Petii- és szó re jtv én y : Pókháló. 
2. Szórejt vény : Szövetkezet. 3. Szórej.- 
vény: Turista. 4. Szórejtvény: Monok. 
5. Szórejtvény : Aragonit.

Megfejtették: Szenienyei János, K rausz 
József, Dunaveesei Hangya, Niklai I s t
ván. M olnár Sándor, G iinthor Ferenc. 
Bíró írén , V argha Károly, Vámos Péter, 
Aláté-Tóth Gyuhi, Nagy Gizella, László 
József.

Ju ta lom könyvct n yerlek:  Molnár Sán
dor (Tar) és László József (B udapest).

A 25-ik szám ban közölt rejtvények 
m egfejtését a m egfejtők és uyertesek 

névsorával együtt jövő héten  közöljük.
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V A S Á R N A P

A VILAGGYUJTOGATO
R E G É N Y  *  A N G O Y j B  Ó L  F O R D Í T O T T A :  V É C S E Y  L E Ó  (30)

A modern újságírás egyenesen 
nagyszerű —  folytatta. —  Ez te
hát az a féllábu ember! Veszedel
mes verklis. Megvan a lánc min
den szeme.

A rendőrhöz lépett és szólt:
—  Ennek az embernek nincs 

engedélye.
—  Úgy?
—  Legalább is nem hiszem, 

hogy volna. Kérdezze meg tőle.
—  De ha Őfensége érdeklődik 

iránta . . .
—  Mindegy. Állítsa elő az őr

szobára.
Parancsára, felügyelő ur.

- Ha pedig van engedélye, 
mondja azt neki, hogy meg kell 
újítania.

- Megteszem a felügyelő ur 
felelősségére.

Rendben van —  mondta ne
vetve Cardon —  vállalom a fele
lősséget. Vezesse a legelső rendőr
őrszobára és tartsák ott, mig oda
megyek, vagy telefonálok.

—  Parancsára.
A verklis kellemetlenül meg

lepődve nézett fel, amint a rendőr 
kezét a vállán érezte nehezedni és 
első  pillanatban védekezni akart. 
De hirtelen ismét beletalálta ma
gát szerepébe és sántítva haladt a 
rendőr oldalán.

Cardon elővigyázatosan követte 
őket. Olyan erősen szemmel tar
totta a verklist, hogy annak egyet
len mozdulata sem kerülhette el 
figyelmét. És mosolyognia kellett, 
amint látta, hogy a verklis vala
mit kihúzott a zsebéből és kezébe 
rejtette. Most kezét előre vette, 
hogy a benne levő tárgyat láthas
sa, azután lopva a rendőrre né
zett, de az nem vett észre semmit.

Egy idő múlva ismét lelógatta a 
karját ama szándékkal, hogy el
dobja a benne levő tárgyat, anél
kül, hogy valaki észrevenné. És ek
kor egy gombóccá összegyűrt pa
pír esett a földre.

A detektív majdnem hangosan 
felkiáltott, amikor látta, hogy a 
papirgolyó egy csatornanyilás rá
csára esett. De észrevette, hogy 
nem esett be a nyílásba, hanem 
attól félcentiméternyire fekszik. A 
detektív villámgyorsan felkapta.

Egy összegyűrt tizfrankos bank
jegy volt.

Gondosan kisimította és átku
tatta. És tényleg úgy volt, amint 
gondolta. Néhány érthetetlen szó 
volt a bankjegy szélére Írva:

„Télikert, féltiz."
—  Nem rossz —  mondta magá

ban a detektív. —  Az idő nekem 
is megfelel.

Bement a legközelebbi telefon- 
állomásra és telefonált az őrszo
bára, hogy a verklist bocsássák 
szabadon, de előbb figyelmeztes
sék, hogy engedély nélkül nem sza
bad verkliznie.

—  A falábat pedig —  fejezte 
be telefonbeszélgetését —  nyugod
tan elvehetik tőle, mert kezeske
dem, hogy nem lesz rá többé szük
sége.

III.
A titokzatos toronyszoba.

A királyi vár mögött feküdt a 
telefonközpont, mely a nagyváros 
különböző részeit kötötte össze. Az 
óriási telefontorony úgy emelke
dett a középkori vár fölé, mint a 
modern idők technikai vívmányai
nak világítótornya. A torony, a sok 
ezernyi dróttal, hasonlított valami 
óriási idegközponthoz, mely min
den irányban szétküldi az ideg
rostok kötegeit.

A telefonközpont mellett volt 
egy újonnan épült, csinos lakó
ház. A város legelőkelőbb negye* 
dében feküdt és előkelő külseje is 
volt. A  tető minden sarkán kis to
rony emelkedett és egyik ilyen kis 
torony közvetlenül a telefonköz
pont közelébe került. A  telefon- 
központ óriási épülete elvette a ki
látást ettől a torony-szobától, 
amiért is ez a szoba a ház leg
kevésbé látogatott helyisége volt. 
De valakinek mégis tetszhetett ez 
a szoba, mert mindjárt két évre 
kivette és előre fizette a bért.

Ez a különc aprótermetü, elő
kelő ur volt, hosszú fehér szakál
lal és valami szenvedő kifejezéssel 
az arcán. Azt a benyomást kel
tette, mintha világgyülölő lenne. 
Csak ritkán mutatkozott tolószé
kében, mindig meleg felöltőjébe 
volt burkolózva, melynek gallérját 
is felhajtotta, azonfelül még egy 
vastag sált csavart a nyaka körül.
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Magas kalapja alatt még egy kis 
sapkát viselt.

Davis professzornak hívták.
Davis professzor messzemenő 

jótékonyságot gyakorolt és ezt 
minden válogatás nélkül tette. 
Könnyen és tele kézzel adott. Csak 
egyet kötött ki, hogy soha senki 
se köszönje meg, ha valamit ka
pott tőle és soha senkinek el ne 
mondja azt.

De mégsem akadályozhatta meg 
a professzor, hogy nyilvánosságra 
ne jusson a neve. Lassankint tudo
mást szerzett róla a papság is és 
kórházakra, vagy más kegyes cé
lokra ismételten nagy adományo
kat kértek és kaptak tőle.

Titokban már több kitüntetést 
is felajánlottak neki ezért. De ő 
mindig visszautasította azzal, 
hogy egyedülálló ember, aki a nyil
vánosságtól teljesen visszahúzó
dott és a külvilággal semmi vonat
kozásba nem akar jutni. Neki csak 
egy célja van, hogy vagyonától 
megszabaduljon. Többen megkísé
relték már rábírni őt, hogy jó
tékonykodásában valami tervsze
rűséget vigyen, de mindhiába. A 
professzor egész nap tolószékben 
ült, mindkét lábára béna volt.

Az is megtörtént, hogy Davis 
professzor tekintélyesebb embere
ken vonakodott segíteni, akik ne
héz helyzetbe jutottak, de a lezül- 
lött és kivetett embereket mindig 
támogatta. És ha az emberek kri
tizálták is a jótékonyságát, annyit 
mindenkinek el kellett ismerni, 
hogy már többször sikerült neki 
megrögzött börtöntöltelékekből 
embereket faragni, akik —  ugy- 
látszott —  az emberiség haszna
vehető tagjai lettek.

Sok híres hamisítónak és csaló
nak becsületes foglalkozást szer
zett, akiket olyan állásba juttatott, 
hogy abból nemcsak, hogy fenn 
tudták magukat tartani, hanem 
még a jogtalanul eltulajdonított 
vagyont is visszafizették.

Egyszer valakinek eszébe jutott, 
hogy kikutassa ki az a Davis pro
fesszor? Egyszer azt suttogták, 
hogy nem egyenes utón jutott 
ehhez a mérhetetlen vagyonhoz, 
tehát Judás-pénz az, amit oly kész
ségesen osztogat.

(Folytatjuk.)



V A S Á R N A P

<G kgOS U.iO 
78-as 12.20— 
80-as 2.5Ö— 

7G kg-os 10.85 
78-as 11.20— 
80-as ll.oO—

VÁSÁR ÉS PIAC
G A B O N A T Ő Z S D E  

Fővárosi árak junius hó 27-én. 
Készárupiac. Búza, tiszai 

—12.115, 77-es 11.95— 12.65,
12.85, 7‘9-es 12.45—13.10,
13.20, felsőtiszai és jászsági 
—11.05, 77-es 11.00—11.20,
11.40, 79-es 11.35—11.55,
11.70, fejérniegyei, dunántúli, pestvidéki 
é- bácskai 7G kg-os 10.85— 10.05, 77-es
11.00—11 10, 78-as 11.15— 11 .:M). 70-es 11.35 
—ll.i»0, 80-as ll.«»o—11.GO. Pestvidéki 
rozs 5.05—-5.20, egyéb 5.05—5.20. takar
mányárpa  I. 8.20—8.40, II . 8.00—8-20, fel
vidéki sörúr^a  11.00—4250, egjfóS '-9.50^*' 
10.50, 1. 8.05—8.20, 11. 7.90—8.00, ti
szántúli tényen  7.05—-7.75, egyéb 7.65—
7.75, korpa 5.20—5.30, 8-as liszt 7.80—8.00 
pengd m éterm ázsánként.

Határidőpiac. Búza  októberre 10.73—
10.75. ltoz& augusztusra 0.00—0.10, októ
berre 0.70—0.71. Tenyeri jú liu sra  7.03— 
7.65, augusztusra 7.75—7.77, októberre 
s.t>1—8.00 pengő m étennázsánként.

Vetőniagpiac. (M authner Ödön may- 
b  //nelő és maykereskedelm i r.-t. jelen- 
tése.) A gyakori esőzések á lta l muhar- 
maynak  az időszakokhoz viszonyítva ki
elégítő  kereslete van. Túrié,répamay iránt 
is élénkebb érdeklődés m utatkozik. Bíbor- 
here. Franci a ország, mely műit évben tér 
Ülésünknek igen tekintélyes részét fel 
vette , az idén alig fog bennünket felke
resni, ellenkezőleg a felvevő piacokon 
bi ló h e ré n k n e k  erős versenytársa lesz. 
J/óÁ. Az uj term és irán t még csak elvétve 
m utatkozik külföldi érdeklődés. Szöszös- 
biikkönp  irán t élénkebb érdeklődés m u ta t
kozik, az elérhető á rak  lényegesen maga 
<ahhak a tavaly iaknál. Ősziborsé,bún tö r
ténnek m ár elővételek. Lenese. Az üzlet 
megindult, de egyelőre csak szűk keretek 
között mozog. A budapesti áru- és érték
tőzsde híva latos jeyyzései láá kilónként 
nyersáruért budapesti paritásban: köles, 
vörös 5.50—5.75, m uharnuig 8—9, borsó, 
Vikt. 13—14, száríto tt répaszelet 7.75—
S. lencse, kisszeinü 20—22, nagy 20—30, 
bab, szokvány 10— 11 i>engő inéterm ázsán- 
kent.

A braktakarm ánypiac. Á rpakorpa 0.25, 
horsőhéj G. borsókorpa 0. huzakonkoly 5, 
konkoly d a ra  G. lenmagi>ogácsa 13, napra* 
forgópogács.* 9, repcei>ogácsa 8, rozskon
koly 5, rozskorpa 5.30, rozsocsu 5. rozs
takarm ány liszt 7, szójababpogácsuiiszt, 
nagyban 20, kicsinyben 22, lökmagpogácsa 
14 pengő m éterm ázsánként.

Takarmány vásár. Kéri széna, másod
rendű , ó 4— 1.50, harm adrendű uj 2.80— 
3.60. harm adrendű, csom agolásra 3.30— 
3.80, m uharszéna 4.30—1.70, lucernaszéna 
3.S0—4.80, alomszalma, m ásodrendű 2.50 
—2.60 pengő m éterm ázsánként, zsnp- 
szalma 1 kéve 30 fillér.

Cirokszakái tak a ró  szalm a átlagárban  
16—«18, bélésszalm a átlagárban  8— 30 
pengő m éterniázsánként. Cirokntay 4 
pengő nléterm ázsánként.

T enyészinarhák és járm osökrök. Első
rendű belföldi jánnosökör ( ta rk a , 40—44. 
elsőrendű belföldi jánnosökör (fehér, 
40— 14. m ásféléves üszők 3G—40. m ásfél
éves tinók 36— 10, fia ta l, friss fe jős tehén 
5.5—<15 fillér kilogram monként élősúlyban.

B orjuvásár. Élő lxirju. l»elföldi szopós.
• -.sőrémlii 72—80, kivételesen 8G. másod

rendű G4—71. harm adrendű 50--03 fillé r 
kilogrammonként.

Sertésvásár. Könnyű sertés 74— 78, kö- 
zépminőségíi 82—84. nehéz sertés 84—85 
fillér kilogram m onként élősúlyban.

Lóvásár. Csikó 25—30, igás kocsiló 
(nehéz nyugati fa jta )  195-^380, igás ko

csiké (könnyű nyugati f a jta , 130—280,a lá 
rendelt minőségű lovak 41—190, vágó- 
lovak .*55—100 i>engő darabonként.

Juhárak. Külföldnek megfelelő príma, 
kisfogas üiriik páronként 100 kg vagy 
azon felüli súlyban 40— 45. príma fiatal 
bárányok páronként. 75—80 kg között 40 
—45 fillér kilogram m onként, valamennyi 
gazdaságban, ete tés-itatás u tán  mázsáivá, 
páronként G kg sulylevonással.

Gyapjú. Hazánk hun is változatlanul 
szilárd az üzlet és a legutóbbi héten in
kább szövet- és posztógyapjuban volt na
gyobb forgalom ; előbbiért minőségenként 
és szárm azástól függően 1.05— 1.25 pengőt 
fizettek. A legfinomabb minőségű merinó 
posztógyapju ára  1.80—2 pengő között 
mozgott, elsőrendű minőségű különleges 
tételekért pedig 2.05—2.20 pengő á ra t  le
hetett elérni.

Nyersbőr. M arhabőr, minden súlyban, 
m agyar 0.55, tark a  0.65, borjubőr rövid 
lábbal 1.55 ,K*ngő kilogram monként. A 
viilék nagy részén 70 filléres tarkabőrára- 
kat is fizetnek.

Tej és tejtermékek. Teljes '.ej literje  
32, lefölözött tej 8— 10, tejszín 240—30*1 
szedett vaj ISO—240. tehéntúró 40—80, 
iuhturó  15o—240, ju h sa jt 150—2G0. em- 
mentáli sajt 240— 400 fillér kilogrammon 
ként.

Baromfi és tojás. Llö  barom fi: csirke. 
0.90—220. tyuk 1.80—3, pulyka 4—1.50 
pengő darabonként. Leölt barom fi: hízott 
Ind és ruca 1.20—1.80, csirke 2—3, tyuk 
1.20—1.80. hízott pulyka 1.20—1.40. liba 
máj 3—6  pengő kilogram monként. Tojás 
darab ja  5—7 fillér.

Zöldség. Sárgarépa  40—90, újdonság, 
csomója 4—20. petrezselyem 34 —50, ú j
donság. csomója zöldjével 2— 1G. zeller 
18— 40, újdonság, zöldjével d a rab ja  2—G. 
ka la ralié, újdonság, zöldjével darab ja  2 -  
10, karfiol GO—150, vöröshagyma G—12, 
zöldjével, csomója 2—10, fokhagyma 20— 
50. zöldjével, csomója 2—*3. cékla 10—1.8, 

•fejeskáposzta, újdonság 80—90. kelká
poszta, újdonság 30—70. fe jessaláta  da 
rabja 2—8. torma 30— 160, burgonya, uj 
donság 12—32, őszi rózsa 10—14, nyári 
rózsa 10—1G, Ella 7—12, kifli 16—20. 
champlgnon gomba IGO—300. mezei csi
perke 120—2fM». jánosnapi retek csomója 
G—20. hónai»<»< retek csomója 4—20. ubor
ka, újdonság 80—410, zöldpaprika, újdon
ság darab ja  8—40, tök. főző. újdonság 
5o— 110. paradicsom, újdonság 4—5, vaj
bab. újdonság 200—350. zöldliorső 8 —2G. 
sóska 14—30, p a ra j 18—30, spárga 16— 
IGo fillér kilogram monként.

Gyümölcs. Alma 0 .40—2.00, cseresznye
o.’UJ— 120. meggy 0.60—0.90. szamóca, ú j
donság l.GO—3. kerti nem esitett eper 40— 
1.G0. egres 0.16—0.40, sárgadinnye, újdon
ság 2— 4. m andula, zöld 0.40—0.50 pengő 
kilogrammonként.

Méz, IKTgcteit. kili.gram monként 1.20— 
1.50 pengő.

Paprika. Szeyeden: édes nemes pap
rika 85—90, csemegepaprika 100— 105. fél
édes paprika .50—59, elsőrendű paprika 
40— 1.5, m ásodrendű paprika 25—30. h a r
m adrendű paprika 20—25 fillér kilogram 
monként, füzéres paprika 100—200 fillér. 
Kalncüúii: édes nemes paprika 90—100.

csemegepaprika 85—110, elsőrendű pap
rika  42—55, m ásodrendű paprika 30—32, 
harm adrendű paprika 20—25 füzéres 00— 
115 fillé r kilogram monként.

Szesz és szeszesitalok. A szesziizletlien 
e héten is  csendes volt a forgalom és az 
összes szeszkategőriák ára  változatlanul 
záru lt. A detailforyalambati főleg denatu 
rá lt szeszben volt valamivel jobb a keres
let, a legutóbbi árban. IlyümölexptUiiika. 
Változatlan á rak  mellett kisel4> tételekben 
volt forgalom, törköly  2.115, sepröpúlinka  
2.80, Hzilröriuni nyári á ru  3.70, ónyári 
á ru  4, ókékáru 5 pengőn ke lt el 10.000 
literfokonként +  3% forgalm i adó. /ior- 
párlat. V áltozatlanul 38.41 pengőn jegyzik, 
ism ert eladási feltételek m ellett, az expor
tá lá sra  kerülő borok fe ljav ítására  felhasz
nálva.

Korpiac. Az árak . emelkedő tendencia 
mellett, tömegliorokért 1.50— 1.80 pengő 
hektoliterenként és Mail iga nd-fokonként. 
Különösen élénk a kereslet a kadar-, sil- 
lerlmrnk után. amely borok készletei m ár 
majdnem  kifogytak. E zért Szekszárd vidé 
kén körüliedül 11 Malligand fokos áruért 
hektoliterenként 20—24 pengőt fizetnek.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára  
junius hó 27-én. Az első szám az t az ősz 
szeget jelen ti, amelyet kapunk a banktól 
akkor, ha eladunk idegen pénzt. A máso 
ilik szám azt az összeget jelen ti, melyet 
nekünk kell a banknak fizetni, h a  idegen 
pénzt vásárolunk. Szú: penyönél többe 
kerül xziiz darab: Angol font 1945— 1985: 
dollár 455—165. kanadai dollár 407— 119. 
hollandi forint 229.79—231.90, német 
márka 135.70—136.60. svájci frank 119.79 
—111.49 pengő. — S :ü : yenyöiiél keresebbr 
kerül darab: Cseh korona 16.95—
17.97. szerb d in ár 7.20—7.79, francia 
frank 22.30 22.59, lengyel zloty 64.35—
64.85, román len 3.49—3.44. bolgár leva 
4 —1.26, olasz lira 29.90—39.29. osztrák 
sebilling 77.59—80.59 pengő.

Vásárok jegyzéke.
Vasárnap, julius hó 2-án. Állat- és ki 

rákodé,rásár: K istelek, Pilis, Szabad
szállás.

Hétfő, julius hó 3-án. Állat- és kira 
kodé,ráséir: B alassagyarm at, I >évaványa. 
L)oinbr ád , 11 a jd úszol x >szló, .1 á szka r a jenó, 
Nyíregyháza, Pécs, ltétság. S árvár, Sátor 
a ljau jhely . Sümeg. — Ló t marha- és ki 
rakodőrásár: B alatonkiliti. Bodajk. Fel- 
SŐHegesd, Gálosfa, Halászi, Somogysár, 
Vásűrosmiske. Zalahaksa. — Á lta tré isá i: 
Ernőd. Lé,vásár: Sopron.

Kk1<1, julius hó 4-én. Á llat é\s kirakodó- 
vásár: Belenl. M agyarszent iván. Pápa, 
Sásd. — Á lla trá*ár: Szikszó.

Szerda, julius hó 5-én. Állal- és kirakó  
dóváséir: Moiioszló (az egész vásár bi
zonytalan). Pápa. Tótvázsony. — Állal 
vásár: Jánosliáz. Miskolc. — Ló-, marha 
és kirakodé,rásár: 1 vánegerszeg, Kapós
vá r.

Csütörtök, julius hó 6-án. Állat- és ki 
rákodé,vásár: Encs, IlajduhaiU iáz, Kész, 
hely, Nagykálló. Ónod. — Á lla trásár:  
('elldömölk. Pacsa. l ’utnok. T iszafüred. 
—  Martul- és sertésvéisár: Kiskomárom.

KIADJA:
„FAl.lJ" ORSZÁGOS FÜLDMIVES- 

SZÖVÉTSÉG.
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL.
Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapest, Ó-utca 12.
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